
>3
■aiad'a

peges i-f-tl 
J'1 belük- 
F<ie- t2$Q

’’ 706,

élnél Bud 
rcsarnok.

46951

t«>tt 1872*

I
I

-v gabna t'oii I'.'P-S
|a - (rarha

vares

hifirdf‘at Wir I
Talak

eza

M y

lr. d!

árt.
n

R ■■1 v%iJ E

I

a iiZiZk.

t ■
.Cim:

I rendel 
839

BUDAPEST, XXXVII. ÉVFOLYAM. 197. SZÁM. 1903. HÉTFŐ, JULIUS 20.
SZERKESZTŐSÉG:

BUDAPEST, IV., VÁRMEGYE-UTCZA 11.
Telefon száma 788

KÉZIRATOKAT NEM KÜLDÜNK VISSZA. 
USAK BÉRMENTES LEVELEKET FOGADUNK EL

Előfizetési dij:
í idénre postán v. helyben házhoz hordva.
Ezv fél évre "‘20 W I ^negyedévre 10kor.
. gy te, e.re...^0 kur. | Egy hóra 3 kor. tiO fii.
aaiföldre : 3 hóra Németországba 12 korona 
.-ránéz,a-. Olasz- Grosz-, Török'-, Görög- sít 

y.»torsragokba, Svaj. z, Románia! és Szlr’biábí 
... anunt ama, országokba, melyek a postaszer: 

.tfdcshez tallóznak, negyedévre 16 korona.

Egy szám ára 12 fillér.
FENYŐ SÁNDOR

főszerkesztő.
EÖTVÖS KÁROLY

szépirodalmi fomunkatärs-

Mai számunk főbb közleményei i
Vezérczíkk: A dolmány.
Két beszámoló. (Makón és Zilahon.;
A bizonytalanság napjai.
Káilay helyén Goiuchovszkl.
A külföld eseményei.
A pápa agóniában.
IVLniszterválség Spanyolországban.
A karlsbadl versenyek.
Tárcza Irodalmunk és a kastély lakók, irta 

H o i t s y P á I.
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n u n x i o.

Lám, Iám. micsoda hirtelen és csu­
dálatos változás! Harminczöt év óta, 
valahányszor vívmányokat követelt 
magának az osztráktól a nemzet, 
mindig a kormánypárt volt az, mely 
ezeknek a követeléseknek úgy az út­
jukat állotta, hogy valahogy meg ne 
valósulhassanak. Hogy most hónapok 
óta íolyik az obstrukczió, melynek 
egy csapásra vége lenne, ha végre­
hajtanak azt. amit az 1867: XII. tür- 
vényczikk diktál, ki voll az, aki a 
legmerevebb ellenzésbe helyezkedett 
a magyarság kívánságaival? A kor­
mánypárt volt. És most ugyanez a 
kormánypárt mást gondolt. Azt kezdi 
hangoztatni, hogy igenis úgy van, a 
hogy az ellenzék mondja: az 1867: 
Xll. törvényczikkben foglalt nemzeti 
vívmányoknak helyet kell adni, mert 
ez így helyes, Így jó, így hazafias, 
igy felel meg a törvénynek és igy 
telel meg minden magyar ember 
szive óhajtásának.

Kezdte báró Dániel Ernő, a ki az 
ellenzék tapsvihara közben jelentette 
ki, hogy alig van valaki, a ki egyet 
ne értene azzal a czéllal, melyet az 
obstrukczió követ, ids a mikor ezeket 
mondta, seregestül tódultak oda hoz­
zája a szabadelvüpárti képviselők, 
hogy kezet szorítsanak vele és ilye- 
ténképen dokumentálják, mennyire ál- 
érezték ük is. a mit beszélt és menv- 
nyire egyetértenek minden szavával. 
Még Khuen-Héderváry is meggraíu- 
lálta.

Most pedig hire jár. hogy a Bánffy- 
kabinet kereskedelmi miniszterének a 
példáját követni készülnek mások is 
és a képviselőházban fel fognak szó­
lalni Mandel Pál, meg Kohonyi Gyula 
meg még egy sereg tizenháromprúbás 
kormánypárti férfiú és mind azt ké­
szül hangoztatni, hogy igenis éljenek 
a nemzeti vívmányok, végre kell haj-
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II.

Az újkori tudományos haladás egész tör­
ténete Roger Ra' otol kezdve Virehovvig —- 
i ól v a legkésőbb elhaláiozottat euilitsem 
utolsónak — előadható száz léríiii éb-ttörté- 
n-tének a keretében. Neveik át fognak 
: vvogni a jövő századoki g. !)e e száz név 
között, ha elfogulatlan bíróra bízzuk az ösz- 
.zeáliitást, alkalmasint csak egyetlenegy 
i-;/. magyar: a Bólyay-é. Ü az egyedüli, a 
ki nem maradliat ki a sorozatból. Az elök 
(.őzül legföljebb Apúthy István az, a ki idő­
vel melléje kerül.

Ez a tény pedig a magyar tudományos 
kutatás kietlensége mellett bizonyít.

A magyar nem foglalkozott behatóan a 
tudományokkal.

Kérdés, hogy mért nem foglalkozott ? 
Azért-e, mert nem érzett magában tehetséget 
e-1 hivatást, vagy azért, mert kedvezőtlenek 
voltak a viszonyok, s nehéz, vagy ép lehe­
tetlen az érvényesülés?

Olyan kérdés, melyre csak akkor adha­
tunk választ, ha alapjában, s teljesen ismer- 
:ük a magyar természetet.

Semmi különös sincs benne, hogy a letűnt 
nemzedékek egyáltalában nem műveltek a 
tudományt. A plebejus osztály el volt \ag\a 
a tudományoktól, azoknál az okoknál lógva, 
melyeket lentebb említettünk. A polg.m 
osztály gyönge volt, a mellett kevés számú 
és nem nemzeti. A nemesi osztálynak pt 
dig egész életfeifogásúval, büszkeségével s 
családi tradiczióival ellenkezett a tudomá­
nyokkal való foglalkozás. Olyan időben mi­
dőn felelte nagy ereje volt a tradícióknak.

Minden társadalom, mely katonai alapokon 
keletkezett és fejlődött: bizonyos kicsinyles- 
sel nézi a békés foglalkozást, s magat a tu­
dományt is. Minél több ellenséget Jeapritam 
a csatán, s katonai erényekben tündökölni

tani az 1867 : XII. íörvényezikket, a 
ki rézangyala van a bécsi kamaril- 
lának!

Hát ugyan mi lelte ezeket az ura­
kat, hogy im hirtelen egy húron kez­
denek pendülni a legszélsőbb ellen­
zékkel és most maguk is nagy garral 
foglalnak állást a nemzeti követelések 
mellett, melyekről mindeddig annyira 
nem akartak tudni, hogy inkább hagy­
tak támadni rettenetes politikai zűr­
zavart, ex-lexet és valóságos anarchiát 
a parlamenti életben?

Naiv, hiszékeny lelkek hajlandók 
lehettek eddig, hogy komolyan ve­
gyék ezeknek a derék magyaroknak 
a színeváltozását és még örvendje­
nek is, hogy no lám, ők belátták, hogy 
a magyar közvéleménynek van igaza 
és igy hát jobb útra tértek, a mire 
tudvalevőleg soha sincsen késön. Meg 
aztán hiszen végre ők is csak ma­
gyarok! Süt hiszen közös háztartás­
ban élnek ez idő szerint a volt nem­
zeti párttal, a mely hozományképen 
nemzeti követeléseket vitt lie a Lloyd- 
klubba. Hátha igaz, hátha komoly, 
hátha őszinte, hátha becsületes az a 
nézelváltozás, melyet most a kor­
mánypárt kezd tanúsítani ?

Nem az! A szög már kibújt a zsák­
ból és immáron egész nyilvánvaló, 
hogy miben sántikálnak a jó urak.

Páratlanul czinikus csalafintaság az, 
amit csinálnak, liszta komédia, ame­
lyet arra szántak, hogy becsapják a 
nemzetet, vagy magyarán szólva a 
választókat, akiket nagyhangú frázi­
sukkal, tetszetős jelszavakkal, ámító 
Ígéretekkel már nem egyszer becsap­
tak.

Egyszerűen azt akarják megtenni, 
hogy levetvén magukról a frakkot, 
melyben a választók előtt nem jelen­
hetnének meg, hacsak annak a ve­
szélynek nem akarnák magukat ki­
tenni, hogy vasvillával kergessék ki 
őket, felhúzzák helyébe a dolmányt, 
amelyre sujtásosan vannak rávarrva a 
nemzeti követelések.

Jártak ők már dolmányban máskor 
is. A múlt választáskor Is. Akkor a 
sujlás az önálló vámterület volt, ame­
lyet csaknem minden kormánypárti 
képviselőjelölt szentül ígért, lelkesen 
fogadkozván, hogy él, bal, de az ön­
álló vámterületnek muszáj meglenni. 
Hanem mikor vége lett a választás­
nak és ott volt zsebükben a drága 
mandátum, sietve fejtették le megint

a dolmányról a sujtást és ma már 
senkise beszél a kormánypártból az 
önálló vámterületről, sőt belemenné­
nek ezek a dicső magyarok abba is, 
minden ellentállás, minden gondolko­
zás nélkül, hogy a Horvátországból 
importált granicsár megmódositsa az 
1899 : XXX. törvényezikket és útját 
vágja annak a reménynek, hogy leg­
alább 1907-re megteremthessük az 
önálló vámterületet.

Jelszó kellett a kormánypártnak, 
amelylyel a választók elé mehessen, 
ha Khuen-Héderváry csakugyan elkö­
vetné azt a merényletet, hogy felosz­
lassa a képviselőházat és a nemzet­
hez apelláljon, amihez neki van leg­
kevesebb jussa. Mert hiszen könnyű 
a Kossuth-pártnak! Vele érez a ma­
gyarság, amit u akar, azt akarja a 
nemzet is és a lefolyt dicsőségteljes 
küzdelem után csak fokozottabb bi­
zalommal viseltethetik a Kossuth- 
párt törekvései iránt mindenki, aki 
magyarul érez. De hát mivel álljanak 
a választók elé a kormánypártiak? 
Azzal, hogy támogattak egy olyan 
politikát, mely a tönk szélére juttatta 
a nemzetet? Azzal, hogy ex-lexbe 
kergették az országot? Azzal, hogy a 
nemzeti kívánságok miattuk nem va­
lósulhattak meg?

Jelszó kellett nekik, mivelhogy 
végre is pusztán csak a csendör- 
szuronyokra, meg a teli bugyellárisra 
nem támaszkodhatnak ük se és nagy 
ravaszul azért törnek most is már 
lándzsát a nemzeti vívmányok mellett, 
hogy az esetleges választások idején 
majd úgy léphessen föl, hogy:

— Íme a programmunk: 1867 : XII. 
törvényezikket a nemzet kívánsága 
szerint végre kell hajtani!

Nos hát tessék, rámutatunk az ő 
hipokrita tervükre és elmondjuk, hogy 
milyen komédiát akarnak végigját­
szani.

Ha csak egy csipetnyi őszinteség 
volna abban az állásfoglalásban, mely- 
lyel most valamicske népszerűségre 
óhajtanának szert tenni, hát benn a 
képviselőházban, az egész ország 
színe előtt álljanak fül a maguk üsz- 
szeségében és követeljék, 
Khuen-Héderváry adja meg, 
meg a nemzeti vívmányokat, 
is, ha komolyan gondolják a 
ők amúgy se támogathatnál 
kormányt, mely a nemzeti követelé­
seket nem hajlandó teljesíteni! Legyen

bennük bátorság, férfiasság most elo- 
állani. Ha megteszik, huszonnégy óra 
alatt megszűnt a Khuen-Héderváry- 
kabinet létezni és Bécs se fog tovább 
ellentállhatni.

De a mig igy nem tesznek, csak 
az ismételhetjük, hogy frivol, czini­
kus, képmutató játék, a mit űzni 
akarnak.

Hogy aztán a választók hinni is 
fognak-e nekik, — az persze más kér­
dés.

hogy
adassa
Végre

dolgot,
olyan

Két beszámoló.
— Saját tudósítóinktól. —

Makón is, Zilahon is nagy ünneplésben 
részesültek ma a függetlenségi párt tagjai.

Különösen Makón, a hová tudomás szerint 
■Justh Gyulát a választói közé lekisérte 
Kossuth Ferencz és Komjáthy Béla is, s 
velük Melomen Béla és Reich Aladár kép­
viselők. Tengernyi nép elölt mondta el be­
számolóját Justh és kifejtette alaposan, hogy 
a mostani helyzetben miért tartja ö és vele 
együtt Kossuth s mások is a további barcz 
felfüggesztését. De csakis a fegyverszünetet 
— ezt hangsúlyozta — és azt is csupán 
azért, hogy az ország a rendes kerékvágásba 
kerüljön, a parlamenti küzdelem miatt, hogy 
a polgárság kárt ne szenvedjen.

Aztán Kossuth Ferencz beszélt. Kemé­
nyen, határozottan utasította vissza azokat a 
rágalmakat, amalyek becsületes hazaiad érzé­
sét érintették, sorra letorkolta azokat, s meg­
magyarázta az egybegyűlteknek is, a mit már 
többször kifejtett: hogy állásfoglalására mi­
csoda körülmények indították. És ü is fen­
nen hirdette, hogy ha ujabb pénz- j. és vér­
áldozatot követelnek rajtuk, ha megint több 
katonát kérnek, nem adja cserébe sem ö, 
sem hívei másért, csak nemzeti engedmé­
nyekért.

Komjáthy Béla, a függetlenségi pártnak 
° jeles vezető alakja és a többiek is ekképp 
tettek tanúságot arról, hogy szivvel-lélekkel 
Kossuth hívei. S az a néhány szocziálista, 
a ki a tegnap esti kudarcz után ismét meg­
próbálkozott az ellentünteléssel, nem 
zavarhatta meg a lelkes polgárság ovácziú- 
ját, mert maguk a polgárok távolították el 
rövid utón a zajongókat; rendőr se kellett 
hozzá s az a tizenkét csendőr, aki szuronyo. 
san állt ki, békén mehetett haza.

A képviselők a velük volt újságírókkal este 
visszatértek Makóról. De Zilahon, ahová 
Barabás Béla kisérte el Lengyel Zoltánt, 
tovább tartott a dolog. Délelőtt ben a vá­
rosban, aztán Kras/nán mondottak beszé­

deket. Barabás a barcz szükségét fejtegette 
élénken, de utalt arra is, hogy a párt nem 
bomlott meg, csak a taktika kérdésében kü­
lönböznek a nézetek. A párt egyik tagjának 
hazaiias érzéséhez sem fér kétely, de ne is 
lérjen! A többi képviselő is ezt a felfogást 
juttatta kifejezésre.

A kél beszámolóról tudósítóink a követ 
kezüket jelentik:

Makón
Makó. jul. 19.

A mai beszámoló méltó folytatása volt a teg­
nap esti lelkes fogadtatásnak, amelyben Kossuth 
Ferenczezel és Justh Gyulával, a város képvi­
selőjével együtt a függetlenségi párt többi tagjait 
is köszöntötte a polgárság.

De még a tegnap történtekről is érdemes egyet- 
mást följegyezni. A bevonulás után, amelynek 
szép részleteiről már szólt a tudósítás, a Nem' 
zati Szállóban lakoma következett.

Ezen a lakomán Kossuth Ferencz mindjárt a 
politikai kérdések velejébe hatolt. A független" 
ségi pártnak az ő vezérlete alatt eddig letel1 
múltjára rámutatva szóba hozta azokat a rágal­
makat, amelyekkel őt most illették.

— Rágalmaznak — mondotta — és miért 
Mert megbuktattunk egy hatvanhetes kormányt, 
megbuktattuk Fejérváryt, a katonai politika 
harmincz évig volt megszemélyesítőjét, megbuk­
tattuk az erőszak kiküldöttjét, Tisza Istvánt. 
Amiért a függetlenségi párt küzdött, abban győ­
zelmet aratott. Küzdelmünk ezélja volt a katonai 
javaslatok visszavonása, ezt elértük s most en­
gedjünk teret azoknak az alkotásoknak, amelyek 
ma első érdekei az országnak. Azt mondják, hogy 
kötelék fűz a miniszterelnökhöz. Hát ez nem 
igaz: semmi közöm a. hán személyéhez, annál 
kevésbbé, mert ő G7-es alapon áll, már pedig 
nekem egyetlen czélom és törekvésem, hogy a 
67-es alapot necsak megbuktassuk, hanem helyébe 

48-as törvényeket és elveket juttassuka
diadalra.

Aztán igy fejezte be szavait:
-— őrt állok egy szent sir mellett. Eb­

ből a sírból egy ige szállt ki: Magyar- 
ország legyen független ! Kzért az igé­
ért egész életemen át küzdeni fogok!
Dörgő éljenzés harsogott föl erre. Aztán Justh 

Gyula beszélt a függetlenségi párt küzdelméről. 
A párt dehogy is szerelt le — mondotta — küzd 
az mindig és küzdeni fog a nemzet jogaiért, de 
úgy véli, első tennivaló most, hogy az ország ki* 
jusson a törvényenkivüli állapotból.

Komjáthy is beszélt az est folyamán.
<Mi most csak kérhetünk — mondotta egyebek 

közt — de ha megerősödünk, követelhetünk is« 
Most pedig a bölcs megfontolás vezessen bér. 
minket!»

A beszámoló
Vasárnap reggel egész Makó városa odukészü.t 

a városháztérre, ahol tizenegy órára volt kitűzve 
Justh Gyula beszámolója. Lobogóval gyülekezett 
oda a környékről is tengeri sokaság.

1 Tizenegy órakor érkezett meg a város disziiin-

megy. De na-békeidön is: dicsöségszáinba 
pokhosszant görnyedni a fóliúnsok, vagy 
a nagyitó üveg mellett, oly foglalkozás, mely 
nem válik díszére a bősök utódainak. A 
lantot még elpengethetik, de a száraz tudo­
mány nem a daliáknak való.

S Furópaszerle ilyen volt a múlt korsza­
kokban a felfogás, nemesük minálunk. A 
Giordano Brúnók, vagy Newtonok bölcsője 
nem családi várlakokban ringott. A skót bá­
láik között még a XYI-ik században is alig
akadt, aki le tudta volna irni a névéi.

* **
De nálunk a kastéiylakók ujabb időben 

se szerepelnek a tudományos irodalom terén. 
Ez a tény mindenesetre feltűnő. Mindazon­
által ne jiirtclenkedjünk az Ítélettel. Meg kell 
külömböztetni a tudományokkal való foglal­
kozást a tudományos könyvek Írásától. A 
magyar középosztály tagjai nem imák és nem 
búcsúinak közre tudományos könyveket. De 
ebből még nem következik, hogy nem fog­
lalkoznak a tudományokkal. A künyvirás 
eredménye a nyomtatott könyv: nyilvános 
produktum. Látható és köztudomásra jutó 
jelenség. Ellenben a tudományokkal való 
csöndes foglalkozás esetleg titokban marad, 
csak a legközelebbi ismerősök vesznek róla 
tudomást, sokszor azok se.

És e tekintetben sajátságos a magyar 
kastélylakó természete. Rendszerint nem 
csak azt kerüli, hogy neve megjelenjék a 
könyvpiaczon, hanem gondosan elzárkózik a 
szobájába akkor is, midőn egy-egy tudomá­
nyos könyvet kezébe vesz.

Nem szeret tudósnak látszani, még akkor 
se, ha igazán az.

És mielőtt'megadnánk a. felvetett kérdésre 
a választ, soroljunk lel néhány jellemző 
esetet.

Buda Ádám hátszegvidéki birtokos, távol 
az elet zajától csendes elvonultságban mű­
veli a földjeit. Égy, mint a többi szomszéd­
jai. Közülük való, közöttük az u szokásaik­
hoz híven cl, legfeljebb vadászni jár gyak­
rabban, mint a többiek. Nem sejti senki, 
hogy elvonultságában tudományokkal is iog- 
laíkozik, s ha beszélnek is ilyesmiről az is­
merősök, nem sokat hederitenek reá. ügy 
hiszik, hogy alkalmasint nagyon ártatlan az 
egész dolog. Barátjuk talán olvas néha ko­

molyabb dolgokat is, ha épen esős az ide
vagy ha a hosszú téli esték unalmát akarja 
megrövidíteni. Ennyi lesz az egész tudo­
mány. Di- Buda Ádám egyszerre csak 
megnyilatkozik. Egy rövidke c-zikket ir lsük­
ben a Természettudományi Közlönyben 
.. Hitka madárvendégeink Hunyadmegyé- 
ben.“ Ez a kis közlemény alaposan kép­
zelt szaktudósnak a miivé. Ezt nem Írhatta 
más, csak oly férfiú, a ki az omithologiá- 
ban teljesen otthonos. A ki esztendőkön át 
komoly tudósnak egész szorgalmával beha­
tóan tanulmányozta a madarak világát.

Gróf Haller Béla hasonló elvonultsággal 
gazdálkodott almakereki birtokán. A mellett 
szorgalmasan tanulmányozta az ichthyolo- 
giát. Ebbéli működéséiül barátai cs isme­
rősei alig sejtettek valamit. Bedig az tul- 
mehetelt a dilettáns és a laikus kedvtelésein, 
— megvan a bizonyságunk reá. Gr. Haller 
ma egy német egyetem kathedrájáról ta­
lálja az ichthyologiát.

Gsathú János sok időn keresztül volt 
Alsó-Fehér vármegyének érdemes alispánja. 
Lelkiismeretesen vezette vármegyéje ügyeit, 
vezette gazdaságát s titokban művelte a bo­
tanikát. A külföld növénytiidósai elült isme- 
mereles és jóhangzásu az ö neve. Csere- 
példányokért felkeresik a legtávolabbi világ­
részekről is; gyűjteménye mintaszerű s 
ma már egyik értékes kincse a magyar tu­
dománynak.

Jdb. Dobótzky Ignácz hevesmegyei birto­
kosról csak épen legközelebbjei — és a 
szakemberek — tudták, hogy a numizma­
tikában a legképzettebb tudósok egyike volt. 
Képes volt megtanulni egy idegen nyelvet, 
hogy megfejthesse egy-egy ritka érmének a 
feliratát. Számos nyelvet megtanult igy, s 
olyan érmékkel boldogult, a melyekkel szem­
ben kudarezot vallott sok európai liirii 
numizinatikusnak a tudománya. S nem 
hozta nyilvánosságra kutatásának eredmé­
nyeit. Látszólag csak a. gazdaságának élt, 
mint szomszédos birtokos társai — pedig a 
numizmatikán kívül még valami egyebet is 
tudott egész alaposan. Xll-ik Károly svéd 
király történetét, a kinek életére vonatkozó 
minden munkát és adatot felkutatott és át­
tanulmányozott.

Leustaeh Lajos, (a valaha nádori méltó­

ságot viselt Leustaeh család utolsó férfi 
tagja) föszolgabirája volt a járásnak, mely­
ben lakott. Nagybuzgalmu és rettentő szi­
gorú főszolgabíró. A nagy közönséggel 
szemben egyéb semmi. De néhány bizalmasa 
és egy két szaktudós egyebet is tudott fe­
lőle. Azt, hogy az archeológiát egész ala­
posan ismeri. Türténetelötti korszakból 
fenmaradt emlékeket kutatott át, czölöp- 
épitményeket, üvegvárakat nyittatott meg, s 
kutatott át, s napszinre hozta a régi 
szarmata-korszaknak egész ismeretlen em­
lékeit.

Báró Majtliényi Oltó, mint nyugalmazott 
huszárszázados látogatta a budapesti egye­
temet s eltöltőit ott több, mint harmincz 
szemesztert, tanulmányozva egymásután 
úgy szólván az összes természettudományo­
kat. A fizikát és csillagászatot, valamint az 
alapjukat képező felső mennyiségtant és 
dynamikát, a chemiát és az élettant, a 
boneztant és az állattant, valamint a növény­
tant és az állattant. F tudományok mind­
egyikében otlhonos voll, mindegyikből töb­
bet sajátított cl, mint az az egyetemi hall­
gató, a ki tanári vagy orvosi vizsgára készült. 
Nem elégedett meg azzal, a mit a tanár az 
az egyetemen előadott, áttanulmányozta mind 
e tudományszakokra vonatkozó legfontosabb 
irodalmi müveket. Kész tudós volte felsorolt 
tudományok valamennyijében, magas át fog­
laló szempontból tekintve valamennyit.

Mindeme példák, és még sok más, 
melyeket felhozni tudunk, a mellett bizonyí­
tanak, hogy a mi társadalmunkban gyako­
riak azok a férliak, a kik titokban müvei­
nek egy-egy tudományt, sok esetben csak a 
véletlen paltantja ki titkukat s valamely 
külső impulzus kell hozzá, hogy a nagy 
közönség elé lépjenek. Itt van például ma­
gának, Madách-nak esete. Hogy próbál iro­
gatni, tudva volt róla. De hogy Írásainak 
akkora becse legyen, mint a mennyit a siker 
beváltott, azt legjobb barátja se hitte soha, 
ö maga legkevésbbé. A kik legjobban vél­
ték ismerni, legföljebb eszes különezüt lát­
tak benne, ki tréfák s kesernyés humor alá 
rejti lelkének háborgásait, s kinek fiókjában 
hervadtak volna cl müvei, ha véletlenül 
nem lesz képviselő, s a fővárosba nem kerül. 
Avagy kicsoda sejtette Gróf Andrássy Gyu­

lában, a magasabb kvalitású történetírói 
képességet? Hiszen midőn legújabb könyve 
megjelent, tőlem is megkérdezték, mit gon­
dolok, u maga irta-e ? Oly hihetetlennek, 
vagy legalább is szokatlannak látszott, hogy 
ilyen mélyen járó, sok tanulmányról, s még 
több "gondolkodásról tanúskodó munkát 
egy gróf Andrássy tudjon megírni. S szinte 
szerencséje neki, hogy alig van Írónk, 
a ki igy meg tudná irni e müvet, még 
bizonyítania kellett volna a szerzőségét.

Avagy nem ismerjük-e ezeken leiül is, 
hogy a birtokos osztály több tagja komoly 
tudományokkal foglalkozik? Konkoly Mik­
lós, Báró Podmanitzky Géza. a csillagászat
mü veléséve l lógl alj á k u idejüket, Gróf 
Kun Géza elsőrangú tekintélyünk a nép- 
vándorlási korszak históriájában, Bernáth 
Dezső Cleopálráról irt tanulmánya az ú- 
kori összes irodalom ismeretéről tanúsko­
dik, Kaeskovits Kálmán a görög auktorokat 
forditgatju magyar nyelvre, Gróf Zichy Jenő 
az őseink történetére vonatkozó összes em­
lékeket áttanulmányozta.

A mi fajunkban is megvan tehát a tehet­
ség. hogy a tudományokat előbbre vigye. 
Nálunk se hiányoznak azok az elemek, kik 
magános óráikat a búváratoknak szentelik, 
s lelki szükségnek tesznek eleget, midőn 
ezt teszik. Csakhogy nálunk, kevésbé han­
gosak, mint más nemzeteknél. Nehezebben 
vehetők reá, hogy kimenjenek az agórára. 
Kissé szerénykedök —- a mi ez ecetben 
nem erényszámba megy. Nógatásra, vagy 
legalább is külső impulzusra van szüksé­
gük, hogy még sikerült művökkel is elüúli- 
janak.

Némileg érthető ez, mert az egyensú­
lyozott saját magoknak elegendő lelkeknek 
a tulajdona. Shakespcre talán sohase ir 
drámát, ha apjától örökölte volna azt a 
százhét hold birtokot, melynek árát írá­
saival kellett megkeresnie. Eötvös Károly 
egy emberöltőn át a fővárosban, szoros 
érintkezést tartva fel az irodalom embe­
reivel, magán társalgás közben szórta szét 
nagy szellemének gyöngyeit, mig rá volt 
vehető, hogy fellépjen szépirodalmi müvei­
vel.

Nálunk a tehetségeken nem múlik. Pihent 
öserő vár fajunkban a megnyilatkozásra.

tél
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táján Kossuth Ferencz. Nagy lelkesedéssel fo­
gadták.

A mikor az óváczió csillapodott, hagy 
Károly, a makói függetlenségi párt elnöke szólni 
akart. A térre furakodolt szocialisták kis cso­
portja azonban zúgni, zajongani kezdett. Néhány 
diák is beleszólt. A polgárság erre felháborodás­
sal fordult a háttérben kiáltozók felé és bottal- 
kézzel helybenhagyva őket, maga zavarta el a 
zajongókat, akik közül néhány meg is sebesült 
Cseresnyés rendőrkapitány tapintatosan intézte 
lel a dolgot, baj nem lett s az a tizenkét csendőr, 
akit kirendellek, okot végig nem látott a közbe- 
épésre.

Mert csönd is lelt aztán és mindenki a képvi­
selőket hallgatta, akik a városház erkélyén jelen­
tek nieg.

Justh beszéde.
Justh Gyula perezekig állt már az erkélyen 

és még mindig hangzott feléje az éljenriadó.
Kijöttem — szólt — beszámolni a hely­

zetről és működésemről. Eljöttem daczára 
annak, hogy azt irta valaki: ne jöjjek. (Egy 
Kiss Pál nevű ember irta.) A tegnapi fo­
gadtatás és ez a mai ünneplés, megnyugvá­
somra, éppen az ellenkezőjét mutatja annak, 
mintha ii látni se akarnátok, ámbár tegnap 
is, ma is megpróbálták megzavarni e város 
lelkes egységét.

Felkiáltások : Le Kis Pállal, le vele!
.1 usth (ívnia azután részletesen beszélt a 

lefolyt parlamenti küzdelemről. O uj katonai 
tr-ihek esetén magyar vezényleti nyelvet 
követe 1. -V miiitarizmus most meghátrált, 
óriási vívmánya ez a pártnak. S mikor a 
1'ügget.ienségi párt meghozta a határozatát, 
azon az értekezleten Barabás is ott volt, s ö 
is hozzájárult, hogy ha visszavonják a kato­
nai javaslatokat, megadja a módot a to­
vábbjutásra. Erre szavukat adták és ez köti 
őket. U akkor is megtartja szavát, lm fel­
négyelik. Sőt akkor nem meri volna ide­
jönni e becsületes nép elé, ha szavát meg­
szegte volna. Arra a vácira, hogy ö a kor­
mányt támogatja, kérdi, hiszi-e ezt valaki? 
U békét és nyugalmat akar, ha egyebet 
akarna, nem kiizdene az ellenzék soraiban. 
De ö harezban volt és harezban lesz, eddig 
is minden erejével és legjobb tudása szerint 
küzdött a nemzet jogaiért s ezután is igy 
fog tenni, tehát rágalom az, hogy ü „béke­
párti."

— Addig nem les/, békepárti — mon­
dotta — inig olyan kormány nem jön, 
amely a/t mondja: A haza minden előtt. 
(Éljenzés.) A függetlenségi párt nem szerelt 
le. hanem leszerelt a kormány és a kor­
mánypárt.

Felkiáltások : Abezug a horvát báni 
■1 usth Gyula : Én is azt mondom, abezug 

a horvátbáni
Felkiáltások : FI jen W'ekerle !
.histh : Éljen mindenki, aki 4S-as ala­

pon áll 1
Beszélt még a gazdasági kérdésekről, e 

szavakkal végezie :
Felemelt jövel, nyugodt lelkiismerettel 

állok itt- Legyetek továbbra is bizalommal 
hozzám, hogy robotos napszámosotok lehes­
sek I (Perezekig tartó lelkes éljenzés.)

Kossuth Ferenc/.

Azután Kossuth lepett ki az erkély pere­
méhez es teljes csöndben, végig nagy hatás­
sal a következő beszédet mondta :

Azok, a kik vagy önérdekből, vagy 
gyűlölködésből, vagy tudatlanságból kon­
kolyt hintenek a függetlenségi pártba, a 
magyar haza, a magyar nemzet ügyének, 
jövőjének ellenségei.

Ez nem menti őket, ha vannak, kik 
öntudatlanul cselekszenek, mert öntudat­

lanul kárt okozni saját nemzetének csak 
olyan bűn, mintha czéltudatosan teszik 
azt.

Az országnak, ha valaha, úgy most 
van szüksége egy erős, összetartó, nagy 
tekintéllyel biró függetlenségi pártra 
azért, hogy megvédje az ország érdekeit, 
oly téren, a melyen nehezebb ugyan a 
nemzet érdekének védelmébe besorozni a 
közvélemény lelkesedését, de a mely még 
fontosabb a nemzet sorsára nézve, mint 
bármi más, a jelen viszonyok közt.

A közgazdasági kérdések helyes meg­
oldásától az önálló vámterület felállithatásá- 
tól, a nép anyagi életének megkönnyíté­
sétől függ a nép kenyere, a nemzet gya­
rapodása, a magyar állam minden nyelvű 
és vallásu polgárának, főképen a magyar 
faj testének megerősítése, amely egészsé­
ges, erőteljes testben erős lélek költözik 
be, olyan, amilyen a hazafiság tüzében 
aezélosodjék meg és kivessen magából 
minden salakot, a mivel rendszeresen 
iparkodnak bizonyos izgatok egy idő óla 
lerombolni a magyar erények egyik leg- 
szebbikét: a hazaliságot.

A közgazdasági kérdéseket csak úgy 
lehet helyesen megoldani, ha a független­
ségi párt egész súlyát beleveti a mérleg 
serpenyőjébe; és ezért tekintem én való­
ságos nemzeti szerencsétlenségnek azt, 
hogy éppen most hullott szét a párt, mint 
oldott kéve és saját maga letépvén homlo­
káról az egész Európa sajtója és közvé­
leménye által megbámult babért, saját 
maga súlyát, tekintélyét, egyöntetűségét 
teszi tünkre.

Pedig az oldott, kévét újra összekötözni 
nehéz lesz, sok idő fog kelleni ehhez, sok 
türelem és végtelen ügybuzgúság és sze­
letet. Adja Isten, hogy ezek az erények 
párosuljanak a legtisztább akarattal a 
párt mennél több tagjában.

A mi engem illet, én megfogom tenni, 
mint mindig, kötelességemet; de. nem 
mondanék igazat, ha be nem váltanám, 
hogy a minduntalan kitörő és s/éles 
körben lblvó rágalmazás és gyűlölkö­
dés, (bár a rágalmazóknak és gyülölkö- 
döknek soha semmit sem ártottam) meg­
lehetősen elkedvetlenítenek; mert ke­
vés ember találkozott úgy és annyira, 
mint én, a rendszeres, előre eltökélt fél­
reismeréssel; és minthogy a szereplés 
soha sem volt czélom, sőt nagyon tér­
benire van, fel-fel merül bennem a ké­
tely, hogy cselekvésemnek, mely a leg­
tisztább liazaliság forrásából fakad, lehet-e 
valami üdvös hatása, ha azoknak szama, 
kik rendszeres rágalmazással igyekeznek e 
hatást megsemmisíteni, annál inkább nü, 
mennél érezhetőbb c hatás.

Önök közül t. polgártársaim, bizonyo­
san sokan olvastak utóbbi ténykedésem 
felöl, mindenféle híreket. Arra kérem, hogy 
vegyék tudomásul azt, hogy e kósza hírek 
kilem-ztizedrésze merész koholmány és 
hazugság. Hazugság nz, hogy én az úgy­
nevezett bánt támogatom, hiszen nyílt 
országgyűlésen ünnepélyesen kijelentettem 
az ellenkezőt.

Hazugság az. hogy én, vagy bárki a 
pártban békepárti, mert számtalanszor ki- 
mondtum, hogy a függetlenségi párt eleme 
a harez és soha meg nem szűnik bár­
mely ti~ es kormány ellen küzdeni.

Hazugság, hogy én, s a párt bármely 
része leszereli, mert ellenkezőleg a hata­
lom szerelt le és tette le a fegyvert 
előttünk.

Hazugság, hogy én s a párt bármely 
téren paktált a kormánynyal, mert az nem 
paktálás, ha a kormány lerakja a fegyvert 
s mi erről tudomást veszünk. Hazugság, 
hogy mi a nemzeti vívmányokért küzdeni 
nem akarunk, mert ellenkezőleg éppen mi

hangoztattuk e czélt, éppen én magam, 
de úgy ésakkor fogunk ezekért küzdeni, 
amikor győzhetünk és nem, amikor a 
győzelem lehetetlen, továbbá akkor, amikor 
a küzdelemmel nem teszünk annyi kárt, 
és nem koezkáztatunk annyi érdeket, hogy 
ezeknek összesége ellensúlyozza az elér­
hető eredmény értékének nagy részét. Ezt 
pedig annál inkább mondom, mert pár­
tunk hagyományos elve az önálló magyar 
hadsereg és nem az 1867-be belekapcsolt 
nemzeti vívmányok. Pártunk 35 év óta 
küzd az 1867-es törvények ellen, nem fo­
gunk tehát egyszerre csak c térre sik­
lani át.

A küzdelem keltő percze akkor jön el, 
mikor a katonai hatalom uj követeléssel 
áll elő, akkor, ha nem lesz megvédhető a 
nemzet pénze és vére, ki fogunk csikarni 
cserében nemzeti engedményeket. Ezt pe­
dig, ha pártunk egységes maradt volna, 
biztosabban elérhettük volna, mint most.

Egyéb iránt az én utam ki van je­
lölve, mindenki saját hazafiságától és lelki- 
ismeretétől kérjen tanácsot. Az én hitem 
az, hogy azok, kik a párt erejét most. el­
fecsérelik, tévednek: és hogy a jövő sikert 
nagyon is koczkáztatják; a pártviszály 
felidézésével a párt tekintélyét és erkölcsi 
súlyát csorbítják és erejét veszik éppen 
akkor, midőn erejére legnagyobb szükség 
van.

Hiszem, tudom azonban, hogy akik par­
tunkból most obstruálnak lioníi lelkese­
désből cselekesznek és tiszta szán­
kódból lökték léire öreg vezérüket, ki 
őket sok nehéz csatában diadalra vezette, 
s a párt tekintélyét ez előtt nem létezett 
magaslatra emelte, En minden neheztelés 
nélkül állok félre, a legjobb sikert kivo­
nom az általam eléggé meg nem fontolt 
küzdelemnek; és ami tőlem liigg megte­
szem, hogyannak a nagy diadalnak, ame­
lyet pártom élén arattam, ne legyen az a 
vége, hogy önmaga robbantsa szel ön­
magát a nagy párt, molylyel bitiem 
dn úgy látszik csalódtam — hogy még 
szolgálatokat fogok lehetni édes ha­
zámnak.

Az Isten áldását kérem önökre !
Sokáig éljenezték Kossuthot s perezekig tar­

tott, inig a következő szónok szóhoz jutha­
tott.

A többi szónok.
Kelemen Béla, a függetlenségi pártnak ez a 

rokonszenves tagja beszélt aztán, Kossuthnak 
adván igazat mindenben, majd Reich Aladár, az 
agilis halai képviselő mondott szép beszédet s 
Komjáthy Béla is szólt ismét.

A magyar nép — mondotta Komjáthy — 
annak a fogalomnak, a mit nem szerel, nem 
ád magyar nevet. Igy például: porczió, exekuczio, 
liczitácziú és —ohstukczió. Az obstrukezió olyan, 
mint a tüzes vas, csak akkor szabad használni, 
ha a tesien pokolfekély van. A magyar parlament- 
tárizmust mi lejáratni nem engedjük — szólt — 
a tüzes vasat tegyük félre, mikor nincs rá szük­
ség. Kossuth Lajos mondta, hogy a rend a sza­
badság lelke, legyen hát rend a győzelem után. 
Kossuth Ferencz és ő azért köszöntek le az el­
nökségről, mert a további obstruálókért a fele­
lősséget mint vezérek nem vállalják.

Ezután a népgyiilés egyhangúlag bizalmat 
szavazott .luslli Gyulának, Kossuth Eerenez- 
nek és azoknak, kik körűje csoporto­
sulnak.

A képviselőket, akik gyalog mentek a szállá­
sukra, tüntető szeretettel kisérte a nép. Délben 
lakoma volt, amelyen számos felköszüntő köz1 
éltették a tisztességes sajtéit is. A lakoma alatt 
érkezeit meg Madarász Imrének, a függetlenség1

eszmék e 
gönye:

j usth Gyulának — Makó.
Szivben-Íélekben veletek vagyok, melyen

sajnálom, hogy magam is olt nem lehe­
tek. Mindnyájatokat köszönt

Madarasz Imre.
Nagy éljenzéssel fogadták e sorokat.
A város polgársága aztán lelkesen búcsúzott a 

képviselőktől, akik este már meg is érkez'ek a fő­
városba.

Zilahon.
Zilah, jul. 19,

A Szilágyság székhelyén szívesen fogadták a 
függetlenségi párt tagjait, akik ma étkeztek ide

Reggel nyolez órakor gyülekezett a polgárság 
a Kossuth-téren és kivonult a pályaházhoz az 
érkező vendégek üdvözlésére. Ott Csctuek Ist­
ván köszöntötte a képviselőket. Eljött Barabás 
Béla, akit Kengyel Zoltán kért lel, hogy beszá­
molóján] részlvegyen s többen is jöttek velük a 
párt tagjai közül. Mikor a képviselők hosszú me 
net kíséretében beérkeztek a városba, a \ igadú 
elült Kiss Ernő intézett hozzájuk beszédet.

Azután Kengyel Zoltán mondotta el szónokla­
tát, mire Barabás leié fordult a figyelem.

Barabás a további harez szükségéről be­
szélt. Visszautasította azoknak az állítá­
sát, akik tt nagy és egységes független­
ségi párt bomlását hirdetik, mert tudja 
és láthatja is az ország, hogy ennek a párt­
nak minden tagja a haza 1 ügyetlenségéért 
küzd s ha a harez módjára nézve vannak 
is eltérő nézetek, ez az elvekben válasz­
tó falat nem képez.

Szavait lelkesen hallgatlak valamint a többie­
két is, akik ebben az értelemben fejtették ki sa­
ját nézeteiket.

Délben lakoma volt, aztán pedig Krasznára 
indult el a társaság. Olt a határszélen \incze 
Sándor községi biró fogadta a képviselőket. 
Thorma Sándor a polgárság nevében szólott, a 
piacztéren meg Kővesdy Zsigmond mondott kö­
szöntő szavakat.

Ott is nagyjában ugyanazokat mondták el a 
képviselők, akiknek tiszteletére este fél nyolezkor 
az Arpád-kávéházban lakoma volt.

töltésére kerül a sor, természetesen más, 
mint magyar ember ezidőszerint számba sq 
jöhet s e c-zélra hajlandók vagyunk líliuen- 
lléderváryt is magyarnak vállalni.

Itt említjük hogy Dunapatajon
Krasznay Ferencz kerületében, ma nepgyil­
lés volt, amelyen a hadsereg magyarságáért 
szállt sikra a helyi függetlenségi párt több 
lelkes szónoka.

Budapest, juhus 19

hétfőn délelőttA képviselőhöz 
órakor ülést túrt.

tíz

A külföld eseményei.
(Az amerikai példa. — A Panama csatorna. Edvárj 

király az írek között.) o
Az amerikai példa. (Ismeretes, hogy az 

ifjú Egyesült-Államok milyen szédítő len-8 
dületben szárnyalta túl az öreg Európát. 
Alig van tér, ahol hátra ne szorította volna 
és ne adott volna tanulságos leczkét az ó* 
világnak. Az az idő, amikor gúnyos mosoly- 
lyal nézték Amerika lázas tevékenységét, 
már elmúlt. Európa belátta, hogyha nem 
akar teljes vereséget szenvedni, meg kell 
hallgatnia a tengerentúli nagy köztársaság 
tánitásait.

Néhány európai kormány már meg is’ 
hízta Washingtonban székelő diploma- 
cziai kiküldöttjét, hogy alaposan tanul­
mányozza az Egyesült-Államok pénzügyi 
és ipari viszonyait. Tegye pedig azt 
akképen, hogy lépjen szoros érintkezésbe a 
konzulokkal.

Olaszország követe éppen most van tanul­
mányúton ; meglátogatta az északi államo­
kat, Kaliforniát, San-Franciskót és inspiezi- 
álta a konzulokat. Báró Sternberg német 
követ szintén útra készül, hogy személyesen 
meggyőződjék a chicagói, st.-luisi, denveri 
és san-franciskói német konzul működéséről. 
A spanyol követ, Ojeda és a franczia, 
Inzterod a nyáron szintén tanulmányutat 
tesznek az Egyesült-Államokban.

*

A panama csatorna. A columbiai kormány 
újabb nehézségeket gördít a Panama-csatorna 
megépítésére vonatkozó szerződés megkötése ele. 
A kormány Pedro l áldoz szenátort, voit mi­
nisztert, küldötte Washingtonba, hogy az Egyesült 
Államok kormányát a szerződés módosítására 
buja. A szenátor a kolumbiai kongresszus bizott­
ságának delegátusa és ebben a minőségben arra 
kéri az Egyesült-Államok kormányát, hogy a szer­
ződésben ösmerje el Columbia szuverenitását a 
tulajdonképeni csatorna-terület fülelt. Azt mond­
ják, hogy ennek a klauzulának 
való foglalásától függ az, hogy a 
gresszus elfogadja a szerződést’ változatlanul 
vagyis a mostani szövegében — azt a kongres­
szus tagjainak csak egynegyed része fogadja el. 
Váldoz még a fizetési föltételek jav Kasát is sür­
getni akarja.

Törekvései azonban alighanem hajótörést fog­
nak szenvedni. A washingtoni politikai körükben 
ugyani* meg vannak győződve arról, hogy a 
szerződés megkötésének halogatásában Column >■. 
nem hazafias szempontok vezetik Intrikák mű­
ködnek itt közre! A nagy transkontinenláiij vas­
utak társaságának ugyanis érdi-Keben vau, Log: 
a Panama-csatorna minél későbben nyiijek meg. 
Minél későbben készül el a nagv mii, annál to­
vábbra maradnak ezek a táisasagok a közleke­
dés urai. A vasúttársaságok pedig oly hatalma- 
sak. hoiiy még it rulumbiai koiigr*jdszusi'j is e-i - 
a kezük. Az ö befolyásuknak köszönhető, hogy a 
kongresszus akadékoskodik a szerződés elaka­
dásával.

a szerződésbe 
columbiai kon-

Alkaiurn, kedvező viszonyok meg 
Jaltatrii. Ma se nálunk, se niásln

fogják szö- 
I nem ked­

vezők a viszonyok, más nemzeteknél is ha­
nyatlás tapasztalható. De hiszem vs vallom, 
hogy a magyar faj el lógja foglalni az. iro­
dalomban azt a helyet. 
Kétségéi folytán megilleti.

mely kiváló te-

MAMO R.
REUKN’V. 9.

Irta GABRIELE D’ANNUNZIO.

Arczának kifejezése keserű, majdnem mag­
vető volt.

— A csészével még ráérünk, szóit a lier- 
ezegnéhez és visszaült a helyére.

Minden tárgy átment a kezén. Egy 
ónixba metszett centaur, egy nagyon finom 
munka, mely talán Eorenzonak elkótya­
vetyélt múzeumából származol!, különösen 
izgatta. Halkan súgott egy összeget a hiva­
talnoknak, a nélkül, hogy hozzá föltekiutell 
volna. Az árverelük nem szoktak egy bizo­
nyos pontúi, túl menni: mérsékelt áron 
kapta meg a követ.

Kitűnő vétel, mondta Andrea Sperelli, 
ki a széke mögött állt.

Helena nem könnyedén összerezzent. 
Fogta az onyxot és válla fölült hálranyuj- 
tolta neki, a nélkül, hogy odutekintett volna. 
Csakugyan szép darab volt.

Ez talán az a centaur, melyet Dona­
tello másolt, jegyezte meg meg Andrea.

Es szellemében a szép miidarab csodálá- 
sával, fokozódott az uj liilajdonosnőnek 
linóm Ízlésének tartozó csodálása is. „Esze­
rint mindenben kiváló ez a nü." gondolta 
magában. Nagyot nőtt a képzeletében; de a 

ki is siklott. Az előző napi 
ssé változott éscsiiggedés

mint nőtt, ugy 
nagy biztosság,
eredeti kételyei újra feltolakodlak. Elmúlt 
éjjel nagyon sokat álmodott nyitott szemmel 
s most ez az egész álmodott világ, a való­
ság érintésére nyomorultul összedőli. Nem 
olvasta Heléna szeméből azt a külön kö­
szöntést. a melyet várt. Semmiféle jellel se 
tüntette ki a többiek fölött. Miért nem? 
Megalázottnak érezte magát. Mindezek a 
körülötte levő hétköznapi emberek — dühbe 
hozták, mindazok a tárgyak, melyek

magukra vonták a figyelmet — dühbe 
hozták; Don Filippo del Monte, a ki idürül- 
idöre lehajolt hozzá, hogy valami gúnyos 
megjegyzést tegyen - dühbe hozta.

Atelela herczegné lépett be. \ ig volt. 
min! mindig és Don Filippo, a ki nevetni 
hallotta, élénkén odafordult.

A Szentháromság teljessé lelt — monda 
és fölkelt.

Andrea gyorsan elfoglalta a helyét, Donna 
Helena Midi mellett. Az ibolya illata a réz. aha 
szállt és o suttogva jegyezte meg :

— Nem a tegnapiak.
— Nem, viszonzá Helena hidegen.
Változékonyságában, szeszélyesen és hí­

zelkedve, mini egy bullám, mindig egy vá­
ratlan dér fenyegetése rejlett. Minduntalan 
fagyos rohamai támadtak. Andrea nem ér­
tette meg és hallgatott.

.Senki többel? Senki többel? kiáltotta 
a hivatalnok.

Az összegek emelkedtek. Antoniú del 
Pollajnolo sisakjáért heves küzdelem fejlő­
dőit. Chevalier Davila is részt vett a ver­
sengésben. A levegő átlievülni látszott, s 
mindenkiben fölébredt a kívánság, hogy e 
ritka, szőj) tárgyakat bírhassa. A szenvedély 
ugy terjedt szét, mint valami ragály. Bo­
nniban a „bibelot1" és a „bric-a-brac“ von­
zóereje abban az évben érte el a tetőfokát; 
a nemesség és a polgári társaság szalonjai 
tele voltak ritkaságokkal; minden hölgy va­
lami régi pluvialeból, vagy misemondóruhá­
ból szabta a szol'apárnáit, rózsáit pedis 
umbriai patyikus fazékba, vagy egy régi 
kö korsó ha dugták. Az aukeziós termek ked 
veit tartózkodási helyek voltak és az árve­
rések napirenden voltak. A délutáni Icáknál 
elegáns szokássá lett, hogy a hölgyek ilyen 
szavakkal lépjenek be : „Campos lestü 
aukcziójáról jövök. Nagy élénkség. Csodás 
spanyol-mór tálozák! En Mária Eeezinska 
egyik ékszerét vettem meg. Ezt itt.“

— Senki többet?
Az összegek emelkedtek. A mübarátok az asz­

tal körül tolongtak. A Mária menybemenetelét 
és Krisztus sirbatételét ábrázoló Uiotlo-féle 
vásznak közölt tréfásan csevegett az elegáns 
társaság. A sajátságos penész és régiség 
szag közé a hölgyek a bundájuk és ibolyá­
juk illatát vegyitelték, mert az akkori ked­
ves divat megkövetelte, hogy minden hölgy

karmantyújában ibolyabokréta illatozzék. A 
sok együttlevök közt ama kellemes, szolid 
levegő terjengett, mint a nedves kápolnák­
ban, hol kelleténél több iiivek tolongnak. 
Odakiinn tovább zuhogott az eső és a 
világosság tompulni kezdett. A gázlángok 
k igy ültük és a két fényforrás egymás j 

Ilon tört.
Először! Másodszor! Harmadszor!

A kalapácsütése Lord Humphrey Heath-: 
Imidnek biztosi tot la a firenzei sisak bírását. 
Azután a kisebb tárgyak árvcrelésc. követke­
zeit, melyeket az asztal hosszában kézröl- 
kezre adtak. Helena óvatosan fogta kezébe 
ízeket, megnézegette és szú nélkül odatette 
tXndreu elé. Zománezok, elefántcsonlmunkák, 
vVili. századbeli órák, a Mór Lajos idejc- 

Ti milánói Ötvösművek s imakönyvek kö­
vetlék egymást, mely utóbbiakban a szöveg 
égszínkék pergamenre aranyosbetükkei voll 
Írva. A herezegi ujjak közt ezek a drágasá­
gul: értékben emelkedni látszottak. E kívá­
natos tárgyak érintésekor néha remegés 
fogta el a kis kezeket. Andrea feszült figye­
lemmel nézte minden mozdulatát és képze­
letében e kezek minden mozdulata ezirúga- 
lásnak látszott. De miért tett Helena minden 
tárgyat az asztalra le, ahelyett, hogy neki 
nyújtotta volna oda.

Megelőzte a mozdulatát, a mennyiben fe­
léje nyújtotta a kézét. És attól kezdve az 
elefántcsontholmik, a mozaikok, az ékszerek 
az imádottnak iijjaibúl egyenesen az imádó 
kezébe vándorollak át, kimondhatatlan gyö­
nyört szerezve ennek. Ugy érezte, mintha 
e nö bubájának egy részecskéje iitszürödött 
volna belé, mint ahogy a vas is nyer egy 
kicsit a mágnes erejéből, és valóban, ez a 
gyönyörnek delejes érzése volt, egyike ama 
hirtelen és erős érzéseknek, aminüt csak 
egy szerelem keletkezésekor érezünk és a 
mely abban különbözik minden más érzés­
től, hogy se testi, se szellemi rejtekhelye 
nincs, s hogy lényünk egy semleges üsanya- 
gában látszik gyökerezni, egy középanyag- 
lélében, amely kevésbé egyszerű a szel­
lemnél és finomabb az alaknál, ahova a 
szenvedély ugy vonul vissza, mint egy me­
nedékbe és a honnan a szenvedély kisugár­
zik. mint egy gyupontból.

(Folytatása következik.)

Edwárd király az Írok között. Holnap MI. 
FJwúrd éá a királyné bőrszíj a utazik. Mmiig 
nagy esemény Angolorszagban, ha az uralkodó 
az örökké békétlenkedú ír tartományba ellátogat. 
Az irek már abban is észrevehetik a nagy ese­
ményt, liocy a keddi napra C’laro, Kimeri- la 
Tipperary, Roscommon és Sligo grófságokban 
a rendkívüli törvényeket, a melyek eddig érvény­
ben voltak, fölfüggesztik. E szerint egész Iiland- 
ban nem lesz hatálya a királyi látogatás agai­
méval a rendkívüli törvényeknek.

Egy proklamáczivt is bocsátották ki, amely 
ünneppé avatja julius 21-ét Dublin, Bei- 
fort és Imszoiinyolvzadikát Londonderry számára. 
Ezeken a napokon meglátogatja a királyi pár az 
illető városokat.

A bizonytalanság napjai. Egy berlini lep 
adja ezt a czimet a Magyarország politikai 
helyzetéről szüli') czikkének s ezzel már 
kellőkép jelemzi is annak a czikknek a tar 
túlinál. A való igazságot írja, aki irta (nem 
igen szoktuk meg ezt a külföldi sajtótól, 
azért tűnik föl annyira) s rámutatván egye­
bek közt a nemzeti követelmények jogos 
voltára, az utóbbi hetek politikai izgalmai­
nak forrásául Khuen-lléderváry személyét 
állítja oda.

>Kz az ember — írják a berlini lapnak — 
olyan, mint egy czinikus játékos. Nem törődik 

-y azzal, hogy ki nem állhatják, akik kénytelenek 
vele a partie-ba belemenni, ő mégis zavartala­
nul folytatja a játszmát a nyerés biztos 
hitében. <
Ez a hasonlat csak annyiban súntit, hogy 

a c/.imkits játékos néha nyer, sül a legtöbb­
ször csak az nyer. A magyar politikai élet­
ben azonban rideg közönynyel még senki- 
sem jutott el a sikerig es — hisszük 
Khuen-lléderváry sem lóg eljutni. Hevei ­
ként ma a bécsi lapok is mind ielettünk 
okoskodnak, d<- kmiitui nem tudnak semmit.
A mi nem is csoda, hiszen osztrák lejjel a 
mi dolgainkat eligazítani nem lehet.

A Ai. Fr. I'r. példánI a kibontakozásról ir 
ván, mélyen fájlalja, hogy ez a fogalom egyálta­
lában meghonosodott itt, sőt különös áliamjogj 
jelentőségre jutott. Szilágyi Dezsőnek tulajdo­
nítja, hogy ez a fogalom tényezője lett i magyar 
parlamenti életnek s keservesen panaszkodik, 
hogy minden kibont ok ozást sokkalta drágáik­

ul kell megüzend, mintha ab ovo megadták 
volna azt, ami a zavaros helyzetre okot szol­
gáltat.

Ugyanezen ereszti búnak a fejet a Zeit ezikk- 
irója, aki azt mondja: a megoldás föltételei olya­
nok, mint a Sybilla könyve; annál drágábbak, 
mennél tovább alkusznak rá.

A N. Fr. Fr. különben a közeli napokra is­
mét nagy izgalmakat jósol. Apponyi beszédé dilimül íl lUgVOgO Széliéin pusztuld ü*

L pápa agóniában.
— Mai távirataink. —

Tizenül napi hal do dús uíati a
utolsó, szomorú fúrd ülőhöz érkezeit a 
pápa. Ma éjjel tíz órakor jelentik Kó­
mából, hogy t szent aggastyán agá­
inkban lakszik. I kiben a gyászos 
pillanatban <«:: egész világ mélység---» 
részvéte odafordul a Vatikán felé, a 
hol a századoknak egyik leghatalr.a- 
sabb szellem' ne!; van a:; utolsó fellobba- 
nása. A pápa csudás életerejének e - 
évkozett a határa s bár az isteni )< n- 
delkv-zés elölt keresztényi alázat!.«I 
hajol meg a világ, a künyüit s a táj­

id sokat vár, sőt nem tartja kizártnak, hogy az 
miniszterelnöki élőbeszéd lesz s utána mindjárt 
Ischl következik.

Kállay helyén tioluchovazkl. Yult már 
szú arról, hogy a meddig Kállay Béni ál­
lását be nem töltik, gróf Goluchovszki 
gondjaira lesz. bízva a közös pénzügyi táréra 
és Bosznia. Hogy ez már napok óta tény, 
arról tanúskodik a következő legfelső kéz­
irat, a melyei a hivatalos lap mai szama 
közöl :

Kedves gróf Golucliovszkil Kállay 
Benjámin közös péiiziigyminiszlerem elha­
lálozása következtében indíttatva érzem 
magamat, hogy önt közös pénzügyminisz­
tériumom vezetésével, valamint Bosznia- 
és Herczegovina ügyeinek legfelső köz­
ponti vezetésével ideiglenesen megbízzam.

Kelt lseidben, 1902. évi julius hó 14-én.
FERENCZ JÓZSEF s. k.

Goluchovszki s. k.
Ehhez a kézirathoz is csak azt a meg- 

jegyést fűzhetjük, amelyet ebben a kérdés­
ben már kellőkép kitejtdetünk azt t. k, hogy­
ha majd a közös pénzügyminiszteri szék be­

kor elfojtani alig tudja valaki.
A szomorú fordulatról az alábbi hi- 

reink számolnak be:

Róma. jul. 19.
A Topolv Romano azt i:ja, hogy a j. pa 

állapotának ros-zraíorduia-a éjjel három­
negyed ,7 ómig tartott. A Messagicro 
azt jelenti, hogy az éjjel u X aíikánban min­
dönki ébren volt es hogy- a magas eiyha/i 
méltóságokat, kik tegnap est - aggodul.'int 4 
eltelve hagylak el a \atikánl, leletén utj.mi 
értcGteltek a papa állapotáról. A pápa az 
orvosságot és a húslevest visszautasította. 
Az éjjel álmatlanul töltötte e~ csak m.-fia 
szendergett rövid ideig. Mazzoni délek ll ne­
gyed 9 urakor ment a Vatikánba.

Róma, juh 19.
A pápa állapotáról reggel 9 órakor kiadott je­

lentés a következő:
Ö szentsége az éjjelt álmatlanul és nyug­

talanul töltötte. Erői állandóan deprimáltak. 
Légzése rendes 84. ét verése megleheti -en 
gyenge, de rendes 98, hőmérséklete üv ó- 
Mazzoni, Lapponi.

Hétfő, julius

Mazzoni negyed 10 
Vatikánt. Ugy Iái - ma n| 
elvesztette és azt moj 
éjjelt meglehetősen iz<a 
ban folyékony táplálék 
első orvosi látogatás 
volt, mert a pápát i\ 
Az, orvosok a mellhál 
aggkori gyengeség ki 
presszió növekedése 
ami megfosztja a betel 
Az érverés néha rend 
különösen tegnap esti 
pápa szelleme folyton 
adnak néki alkalmat 
különben a szent atya] 
van. Azon kérdésre, iJ 
len közel áll-e, azt váj 
hogy, ha közvetlen aj 
katasztrófa egy óra 
akkor a kérdésre e| 
mélyektől eltekintv t 
laszolni. Az orvosok 
fogják újból meglátom

Vanutelli bíboros és 
merlengot ép m >-t hr 
többi bíborosok is me; 
Vatikánban. Az a 
papa állapota igen ki

A pápa haldoklik

A bíborosok az 
Vatikánból. Megt-i
pápa állapota rendi
követek ily érte! : 
mánxaiKnak Ktviie

A részvét aláiGG 
a pápai hálótérén 
dik loggiában vol 
teremtől az eis - 
a szent atya állaj 
Oreglia és Vám. 
sen való behivata 
tálán súgót keltett. 
súgok, kiket eh 
haldoklik. D< eh
ít papa halkat a 
megezáfoitak. A la 
sitik ama hirt. hu< 
moly. A Giornale 
hirtelen rosszabbc 
állapota remény 
tekintettel az e=hi 
marad. Ramj/oUa 
tette távé: . tét ; 
diplomácziai képi 
foglaltsását bozve

Az Osservaioi < 
vatalos lapja fel­
üt o/só pilinnatb: 
midőn a pária l 
után utolsó pert 
jelenti, hogy a pn 
kor igen komoly!
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Róma, jul. 19.
Mazzoni negyed 10 órakor hagyta el a 

Vatikánt. Lgy latszik minden reménységét 
elvesztette és azt mondta, hogy a pápa az 
éjjelt meglehetősen izgatottan töltötte, azon­
ban folyékony táplálékot vett magához. Az 
első orvosi látogatás meglehetősen rövid 
volt, mert a pápát izgatottnak találták. 
Az orvosok a mellháityagyulladás és az 
aggkori gyengeség következtében a de­
presszió növekedését állapították meg, 
ami megfosztja a beteget ellenálló erejétől. 
Az érverés néha rendetlen. A depresszió 
különösen tegnap este óta lépett fel. A 
pápa szelleme folyton friss, azonban nem 
adnak néki alkalmat a ueszédre, amihez 
különben a szent atyának is kevés kedve 
van. Azon kérdésié, hogy a veszély közvet­
len közel áll-e, azt válaszolták az orvosok, 
hogy, ha közvetlen alatt azt értik, hogy a 
katasztrófa egy óra múlva íög beálláni, 
akkor a kérdésre előreláthatatlan ese­
ményektől eltekintve tagadólag kell vá- 
íaszolni. Az orvosok a pápát csak este 
lógják újból meglátogatni.

Róma, jul. 19.
(D. e. 10 óra 50 perez.) 

\ anutelii bíboros és Oreglia bíboros Ci - 
merlengot ép most hívták a Vatikánba. A 
tu obi bíborosok is megjelennek egyenkint a 
Vatikánban. Az a hir terjedt el, hogy a 
papa állapota igen komoly.

Róma, jul. 19.
D. e. 11 óra 50 perez.

A pápa haldoklik.

Róma, jul. 19.
D. u. 12 óra 25 perez.

A bíborosok az imént távoztak a 
\ aíikánbúl. Megerősítést nyer, hogy a
pápa állapota rendkívül komoly. A nagy­
követek ily értelemben küldtek kor­
mányain nuk táviratokat.

Róma, jul. 19.
(D. u. 1 óra 10 perez.)

A részvét aláírásokra szánt iv, mely eddig 
a pápai hálóteremtől nem messze a máso­
dik loggiában volt, távolabbra vitetett a háló 
teremtől az első loggiába, ami az első jele 
a szent atya állapota rosszabbra fordultának. 
Oreglia ős 1 anutelii bíborosoknak sürgő­
sen való behivatása a Vatikánba nagy nyug­
talanságot keltett, mert ezek azon méltó­
ságok, kiket először hívnak, ha a papit 
haldoklik. Délelőtt fél J 2 órakor elterjedt 
a papa halálának hire, mely hirt azonban 
megczáfoltak. A lapok külön kiadásai megerő­
sítik ama hirt, hogy a pápa állapota igen ko­
moly. A Giornale d’Italia jelenti: 10 óra körül 
hirtelen rosszabbodás állott be. Őszentsége 
állapota reménytelen. Yanutelli bíboros 
tekintettel az eshetőségekre, a Vatikánban 
marad. liampolla bíboros államtitkár kimen­
tette távoliétét a Vatinkánban megjelent 
diplomácziai képviselők előtt, nagyfokú el­
foglaltságát hozva fel okul.

Róma, jul. 19.
(- óra 15 perez d. u.)

A papa gyóntatója állandóan az előterem­
ben tart1 ízkodik. liampolla bíboros állam­
titka! kétszer megjelent a pápai termekben 
a ..ni atya látogatására. Yanutelli bíboros 
mag mindig a Vatikánban időzik, hol nagy 
az izgalom.

Róma, jul. 19.
A pápa állapotáról este 0 órakor kiadott 

orvosi jelentés a következő:
U szentsége a mai napot majdnem 

s iikadatlan álomszerű állapotban töl­
tő! le. Erői folyton fogynak. Légzés 80,

■ rverés 00. hőmérséklet 36 4. Mazzoni, 
Los sori i, Lappon i.

Róma. jul. 19.
A Vcee della Verita külön kiadásában azt je- 

' hogy a pápa állapota a rendkívüli erővesz- 
-• g folytán nagyon veszedelmes.

Róma, jul. 19.
1 'sic óra 110 perez.

A Voce della Verita jelenti : A pápa al­
pha az ej folyamán igen komolylyá 

• ht. O szentsége izgatott állapota és a 
1 nel ki vilii hőség következtében úgyszólván 
< ;r tudott aludni. Hajnalban ö szentsége 

: otában észrevehető komoly fordulat ál- 
mert erőinek depressziója és ide- 

izgntottsága még mindig tartott. A 
ii-iutt folyamán állapota a iokozódott de- 

; ••. --zió folytan oly rosszra lordul), hogy ta­
il e ,,-nak tartották \ anutelii bíboros főpe-

telli és Oreglia bíborosokat telefonon hív­
lak, arról értesítve őket, hogy vatikáni fogat, 
megy értők. Egyidejűleg érkeztek meg a va­
tikánija a Dumában időző bíborosok és dip­
lomaták. Miután nem tartották valószínűnek 
a katasztrófa közvetlen bekövetkezését, Oreglia 
a diplomaták és a bíborosok Serafino Vanu- 
telli bíboros kivételével, ki msgre BisleV 
lakosztályában maradt, elhagyták a va­
tikáni.

Róma, jul. 19.
(9 óra 40 perez.)

A Tribün a azt jelenti, hogy dr. 
Lappom' Della Yolpe bíborossal 
szemben szószerint így nyilatkozott: 
Ha kompiikácziók nem állanak 
be, a pápa talán holnap reggelig, sőt 
holnaputánig- el él, öe tovább nem.

Róma, jul. 19.
Este 10 óra 15 ptercz, ütefúnl ügynökség.
A Vatikánból jövő bíborosok azt beszélik 

hogy Vives y Puto bíboros msgre I ‘ifieri a 
pápa gyóntatója helyett ö szentsége szobá­
jába ment. A pápa megcsókolta a neki nyúj­
tott reliquiákat és nagy erömegfeszitéssel 
keresztet vetett. Déliviumáhan a pápa olasz, 
franczia és latin nyelven beszédet, mon­
dott. Ugylátszik, a beszéd bajor zarándokok­
hoz volt intézve és ezen olasz szavakkal 
végződött: Sono tutti contenti. A legtöbb 
bíboros, miután tudakozódott, elhagyta a 
Vatikánt, de készen állanak, hogy szükség 
esetén azoonal a Vatikánba mehessenek. 
Serafino Yanutelli bíboros éjjel is a Vati­
kánban marad.

Roma, jul. 19.
Este 10 óra 25 perez.

A »Tribuna* harmadik kiadásában 
azt jelenti, hogy Yanutelli bíboros 
este ki len ez órakor bement a pápa 
hálótermébe. Említett lap azt mondja, 
hogy ez azt jelenti, hogy a pápa 
agg ón iá ha n va //.

Azokat a f. olvasóinkat, akik­
nek előfizetése jiitius lo-én 
lejárt, arra kérjükhogy a 
'megrendelést megújítani szí- 
veskedjeliek, hogy a lap küldése 
/ónnak adást ne szenvedjen. La­
kóhely változás alkalmával arra 
kérjük uyy helybeli, mint vidéki 
előfizetőinket, hogy végi lakó­
helyüket is tudatni szíveskedje­
nek.

: '»•noxiáfiiist azon nal a Vatikánba hivatni 
. .• t a; U kötelessége a pápa betegágyánál 

utolsó imádságokat végezni. Lgy id c- 
ert esi tették Oreglia bíborost, ki ug,\ dú­

cnak azonnal a \ atikánba ment, később
Fáit ne- azonban távozott

Róma, jul. 19.
k 19. (9 óra 30 perez.)

»Jött je­ Az Osservatore Eomano, a Vatikán hi­
vatalos lapja felszólítja a hívőket, hogy az

ts ny!ifr- utolsó pillanatban is imádkozzanak, a 
midőn a pápa tizenöt napos halalvivódas:i náltak.

ehC't*.. : fii után utolsó perezeit éli. Ez a lap is azt
y líu <j‘ jelent,, hogy a pápa állapota délelőtt 10 ura­

kor igen komolyra fordult. Serafino 1 anu-

ÚJDONSÁGOK.
— Személyi hírek. Lipót Szalvátor fölier. 

czeg Becsből Schwarzauba uiazotl — Maria 
Krisztina spanyol anya-királyné legközelebb 
Becsbe érkezik.

— Buosu az Angyalföldön Az Angyalföldön 
ma tartottak meg a szokásos búcsút. Az egyházi 
része a karmelita atyák templomában folyt le, s 
reggel bet órakor kezdődött, amikor Ágoston 
atya misét mondott s áldást osztott. Nyoicz óra­
kor Rostás katonai káplán mondott misét, majd 
magyar szentbeszédet, amelyen a környékbeli 
gyalogezred, tüzérlegénység s az élelmezési csapa­
tuk katonái ve tek részt. A mise alatt a 8ü-ik gya­
logezred zenekara játszott. A tízórai ünnepi misén 
a szertariást Soó.s karmelita atya rend főnök vé­
gezi*- s ugyancsak ő tartotta az ünnepi szentbe­
szédet is. Délután litánia volt, melyet Révész 
István révfalusi apátplébános tartott. Közben kör­
menetet is tartottak. A környéken tömérdek mu­
tatványos búdé, körhinta, meg mézes-bábos ütötte 
föl sátorát. A templom körüli utczákon egész dél­
után óriási népíömeg hömpölygőit.

— Az apai szív. Pontban éjiéikor a Límcz- 
hid budai oldalán u Dunába vetette magát 
valaki. Az életunt szándékút a közelben 
horgony zó hajók legénysége szerencsére 
észrevette s idejekorán kimentette. A halálra 
szánt ember Zínhobrr Antal fü szem agy ke­
reskedő, a Pifltd testvérek Ferencz-József 
rakparti ezég tulajdonosa. Az ötvenhárom 
:-ves. jómódú üreg úrról csak a napokban 
kellett Írnunk. Vasárnap délután eltemette a 
huszonnégy éves menyasszony leányát s ez 
anyira elkeserítette, hogy légszeszszel meg- 
mérgezte magát. Akkor azonban a fia 
meghiiisitotta a sötét tervet s a gyorsan 
-löhivott orvos segítségével a már ólaiéit 

embert életre keltette. Zinhobert azóta a 
Rózsa-dombon levő lakásán ápolták. Fele­
sége és gyermekei nagy szeretettel vették 
körül, vigasztalták is, de az öreg ur apai 
szive sehogysem ludott megbarátkozni azzal 
a keserű gondolattal, hogy szerencsétlen 
fiatal leánya éppen a házassága előtt meg­
halt. Ma estefelé valahogy kiszabadult a la­
kásából s — mint fönn elmondottuk — 
eo-yenesen a* Dunának ment. A mentők a 
Rókus-kúiházba vitték. Állapota veszedelmes 
s egyelőre az orvosok azon fáradoznak, hogy 
eszméletre térítsék.

__ a megmentett ^Csallóköz. A csallóközi
árvizveszedelem elmúltával, szombaton Darányi 
földmivelésügyi miniszter személyesen ment el 
Gutára, bogy a helyszínen győződjék meg arról 
az erős és majdnem emberfeletti munkáról, a 
melvylel néhány nap elölt sikerül a Csallóköz több 
mint százezer holdnyi területét megmenteni az 
árvíztől. A miniszter a délutáni vonattal utazott 
Komáromba, hova Eggenhoti'cr József, a kerület 
képviselője is kisérte. Komáromból az állomásnál 
várakozó kocsikon, Sárközi főispán, Ghyezy al­
ispán, Faragó osztálytanácsos, Biró műszaki- 
tanácsos és Györy Lóránd titkár társaságában 
a védtöltéseken mentek a harmadfélórányira fekvő 
Gutáig, hova megérkezve Guta és a környékbe*

megmentett községek lakóssága elöljáróikkal élü­
kön fogadták a minisztert. A veszélyeztetelt töl­
tésrészek megszemlélése után a hálálkodó la­
kosság éljenzése közöli ült a társaság ismét ko­
csikra, hogy visszamenjen Komáromba. A fárasztó 
kirándulás után a társaság egy része a miniszter 
őrsi birtokára kocsizott.

— A pénzhamisítók műhelye. Amióta a
lapok megírták, hogy Kispesten a rendőrség 
pénzhamisító műhelyt fedezett fel, azóta töme­
gekben áll a nép a kispesti Hunyady-utcza 39. 
számú ház előtt és sértő kifejezésekkel illeti a ház 
tulajdonosát. A Hunyady-utcza 39. sz. ház tulaj­
donosának azonban semmi köze sincs a pénzhamisí­
tókhoz. A rendőrség ugyanis minapi híradását ki­
korrigálja és jelenti, hogy a pénzhamisításkor 
használt tormákat, öntvényeket és egyéb tárgya- 
kan Kispesten a Hunyady-utcza 139 számú ház­
ban foglalta le és nem a 39. szám alatt.

— jDmamit az utczán. Gonosz tervet 
hiúsított meg ma délután egy rendőr éber 
szeme. A Visegrádi-utcza 2. számú ház 
előtt a járdán két dinamit-töltény feküdt s 
bizonyos, hogy nagy szerencsétlenség törté­
nik, ha valaki a töltényekre lép. A rendőr, 
akinek Tláez Sándor a neve, a két töltényt 
magához vette, de egyúttal végigjárta a Vi- 
segrádi-utezát s kereste nem készültek-e másutt 
is ilyen veszedelmes merényletre. Az utcza 
túlsó oldalán az ötös számú ház előtt is ta­
lált egy töltényt s kétségtelen, hogy valaki 
nemcsak emberéletben, de a házakban is 
akart kárt tenni. A főkapitányság a három 
dinamit-töltényt átküldte a gubacsi tüzér- 
laktanyába, ahol megvizsgálják az összetéte­
lét s egyúttal megindította a nyomozást 
annak a kiderítésére, hogy ki tervezte a 
szerencsésen meghiúsított merényletet.

•— Szédelgő a szonyok. i o >03 Imréné és 
Jung Gizella trafikot nyitottak a József-körut 9. 
számú házban s üzletüket a hó elején ezer ko­
ronáért eladták. A vevőt azonban ki játszották, 
mert a pénzügy igazgat óság trafik-engedélyüket 
pénzügyi kihágás miatt Julius tizenötödikével be. 
vonta, s ők mégis arra kötelezték magukat, hogy 
a jogokat a vevőre átruháztalak. A vevő pana­
szára a rendőrség a két asszonyt beidézte, de egyi­
kük se jelent meg. Jung Gizella Erzsébetfaivára 
szökött, Borsosné pedig a József-körut 19. számú 
házban húzta meg magát egy üres helyiség csu­
pasz falai között. Jungot a főkapitányság meg­
keresésére az erzsébetfalvai esendőrőls elfogta s 
behozta Budapestre. Borsosáét a detektívek állí­
tották elő. Rövid kihallgatásuk, a mely alatt 
mindaketlen beismerték a bűnüket, letartúztatás- 
a végződött. Ma már az ügyészség fogházába is 

áikiséilek őket. Jung Gizellát a trafik-szédelgésen 
kívül kauezió-sikkaszlás vádja is terheli. Fiinek- 
lának olcsó kölcsönt ígért s a forgó töket úgy 
akarta beszerezni, hogy három ügynököt fogadul* 
s óvadékkép átvett pénzüket elsikkasztotta.

— Huszouötéves jubileum Brunner Matr na 
apácza-löiiöknö, az Erzsébet-érem tulajdonosa 
Balaton-t üreden — mint lapunknak jelentik — 
ma ünnep -ite zárdába léptének huszonötödik év­
fordulóját. Mindenfelől meleg uváczióban részesí­
tették. I a szarv Kolos bibornok-herczegprimas, a 
kinek a jubiláns főnöknő ápolója, szinten üdvü- 
zö.le a szegények nemoslelkü gyámolitújál.

— Lelőtt rendőr. Szomorú sors érte ma éj­
szaka egy rendőrt. Spiválc Andrást; akinek ezer­
négy száz harm inezhat a száma. Még csak liarmincz- 
haiom éves, nó's ember. Az éjszaka az llllői-ut 
végén levő Népligetben volt szolgálatban. A min1 
a liget magányos utjain föl es alá járt, 
az Emök-utczában egy cselédleány nyal talál­
kozott, a ki, noha éjfél régen elmúlt, 
egyedül volt. A rendőr a leányt küte ességszerüen 
megállította, s megkérdezte tőle, hogy hívják, s 
mit keres arra.

— Bedák Mari a nevem. Itt szolgálok a közel­
ben. A kedvesemet várom — felelte a leány.

Ebben a pillanatban előugrott egy közhonvéd 
s rárivallt a rendőrre:

— Mit akar ezzel a leánynyal ?
— A lakására kisérem, mert egyedül nem sza. 

bad éjszakának idején kóborolni.
A vitéz katona rávetette magát a ren" 

dörre. Megtiarapta a fülét, majd egy 
pillanat alatt kirántotta a rendőr övé­
ben volt revolvert és Spivákot lelőtte. 
A golyó a rendőrnek a hasába fúródott s 
olyan veszedelmes sebet ütött rajta, hogy Spivák 
eszméletlenül a földre rogyott. A lövés zajára a 
közelben «zirkáló rendőr figyelmes lett s oda 
sietett. A közhonvédel, aki éppen el akart mene­
külni elfogta és lefegyvi rezte, később pedig á - 
adta a katonai őrjár;*:vak. Spivák eközben sok- 
vért veszített s mire ■ ifik a szt István kór­
házba vitték, már 1 Merénylőjét, a köz­
honvédet Molnár M. hívják. Bűnéért a
katonai hatóság előtt fog számot adni.

— Németeettő szolgablró. Harczolunk a
végletekig az «Alldeutsch»-törekvések, a seász 
germanizáczió ellen, a mely Magyarországon is 
minden áron terjeszteni akarja a német nyelvet 
Minden rendelkezésünkre álló eszközzel szállónk 
síkra a magyarellenes törekvések ellen, a mely 
akár Németországból jönne. De ha eredménynyel 
jár is a küzdelem, mit kezdjünk azokkal, a kik 
noha magyarok, noha ősi magyar ne­
mesi családból származnak, mégis germa- 
nizálnak és pedig hivatalos apparátussal ? 
A budapesti büntetőtörvényszéken királysértésért 
nyomozás folyik Neuszer lápot ellen. A vizsgáló 
bíró megkereste a turóczmegyei mosócz-zniói 
járás főszolgabíróját, znrkóczi Zarkóczy Ti­
vadart, hogy hallgasson ki ebben az ügyben 
néhány tanút, aki az ő járásában lakik. A fő 
szolgabiró szentpéteri és isztebunyei Dávid 
Gyula szolgaidról bizta meg az eljárással, aki a 
következő német nyelvű nyomtatott blankettán 
idézte meg a tanukat:

«Z. 2226/bv. Vorladung.
Vom Oberstuhlrichter des Mosócz Znioer Be­

zirkes.
N. N. aus ... hat am 1. J. 8 Uhr Früh in 

Angelegenheit als Zeuge bei dem Oberstuhl-

richler Amte in Stubcnbad unter sonstigen 
gesetzlichen Folgen zu erscheinen.

Slubenbad
David

Stuhlrichter.»
Legmegszégyenitőbb az, hogy ezt a német 

idézést rendszeresen használja a fó'szolgabiró. 
Azt bizonyítja az, hogy nyomtatott német 
blankettán állította ki ezt az idézést is. 
Stubnya fürdőt is >Slubenbad<-nak Írja. Szóval: 
telivér német; mintha csak az >Alldeutsch«-ok 
táborából került volna ki. Az egyik tanú, Varga 
József községi szolga hü tanítványa a főszolga 
bírónak, mert a tárgyaláson kijelentette, hogy 
nem tud magyarul. A külföldi germanizátorok 
ellen majd csak védekezünk, de hogyan védjük 
magunkat a magyar németesitők ellen.

TÁVIRATOK.

Miniszterválság Spanyolországban

Madrid, juh 19.
(Fabra.) A kamara több tagja a királyi palo­

tába ment a trónbeszédre vonatkozó válaszfeliral 
átnyujtasa végett. Délután 3 órakor minisztert;! ; 
nács lesz. Azt hiszik, hogy általános miniszter 
válság lesz.

\
Madrid, jul. 19.

A kamara és a szenátus a kormány azon köz 
lése alapján, hogy miniszterválság keletkezett, ti

3. Aresin-Fatton J. 4é p k Ugyanaz 55 k.
lov. Bonla

Bírói Ítélet: Könnyen ölnegyedhoszszal első, bá- 
romnegyedhoszszal harmadik. *

Tot. : 10 ; 26.
Vil. Westentl akadály verseny. Díj 3000

kor. Táv. 4000 m.
1. Hg. Taxis E. M. 6é sip her Baltavár 67 k.

lov. Williamson
2. Mautner V. 4é s k Lucie 60 k.

lov. Rosack
3. Schindler L. 4é p m Gugu 63 5 k.

.........  tev. Macban
Biroi ítélet: Biztosan két és fél ho&zssd első, 

négy hoszszal harmadik.
Tot.; 10 : 19.
\ II. Kétévesek Eeaten handicapja. Díj

3000 kor. Táv 1100 m.
1. Br. Üchtritz Zs. p m Roman 56 5 k.

lov. Tarai
2. Dreher A. s m Rabulist 56 5 k.

lov. Cleminson
3. Krausz L. s m Orkus 55 k.

lov. Slack
Futottak még: Reporter, Leona.
Bírói ítélet: Könnyen 3 hoszszal első, rossz har­

madik.
Tot.: 10 : 44, helyre: 50 : 114, 95.

közönség

seiket felfüggesztették.

Ckina-bor vassal
Erősítő szer gyengélkedőknek, vérfogyottaknak és

üdülőknek.
Étvágygerjesztő, Megerősítő és vérjavltó szer. 
===== Pompás ízli

Tőhb mint 2000 orv sl bizonyítvány.
G Serravaílo, Trieszt Barcola.

19.Ms.drid jul.
A inai minisztertanács után, mely a ten 

gerészetügyi hitelekkel foglalkozott, a m 
niszlerek bejelentették tiilvelának lemondá 
sukat. Erre Silvela miniszterelnök a királyi 
palotába ment, hogy előle rjeszsze a király 
nak az egész kabinet lemondását.

Madrid, jul. 19.
A király újból Silvelát bizta meg a kabi- 

netalakitással, amit azonban Silvela nem 
fogadott el. Villaverae kamarai elnököt a 
királyi palotába hívták"

Madrid, jul. 19.
Xillaverde kamarai elnök elvállalta a 

kabinet megalakítását és délelőtt elő­
terjesztette a királynak az uj minisz­
terek névsorát. Hir szerint Bescada volt 
pénzügyminisztériumi titkár (Yillaverde alatt 
lesz pénzügyin imszter, Zuiueta tábornok 
hadügyminiszter, Camara tengernagy ten- 
gerészetligyi miniszter.

SZIKEAZ ÉS 1ÉVÉSZET.
— Ujházy Constanttu abbé ja. A Constan. 

tin abbé t, ezt a végtelenül kedves, csiilogóai 
finom szerepét játszotta a ligetben ma a mester 
Kuiüibelüí negyedszázada ismerjük ezt az alakí­
tást, de a művészetének varázsából nem kőplatót1 
el semmit az idő. Csupa kedély, melegség, ter­
mészetesség, künyet és mosolyt egyszerre fa. 
kasztó báj a játéka, a mely ma is, meg a ligeti 
színkörben is mély hatást tett a közönségre. A 
mestert ma is folyton ünnepelték. A partnereit 
kevésbé. De nem is szolgáltak reá

SPORT.
A karlabadi versenyek.

— Utolsó nap. —
A" mai nappal véget ért az ötnapos karlsbadi 

meeting, mely végeredményében nem nagy dicső­
séget hozott a rendező versenyegyletnek. A vei- 
senyek ma is oly gyengén sikerültek mint a 
meeting előző napjain, csupán a Karlsbadi díj 
keltett némi érdeklődést, melyet az előzetes 
favorit nyert meg.

A versenyek részletes eredménye a következő: 
Dij 2000

Kapható a gy . - ■ ■*;t r..> ' ;*n 1 ? literes palacrlil 
i.é**' ára k. 2 ,11. egy literes k. 4 « 0 453ö [

Napirend.
A miniszterek fogadónapjai.

A jéíiziigynuiiisztcr fosa«.i hé.iö délután 4 órakor 
<-ldiniveiézúgyi miniszter keGuen dui.flan * -*iaKOr- & horvat 
miniszter szerdán deiuluu 4 vrukur, a. miniszterelnök csütör 
"r ön ce.illan 4 órakor, h honvédelmi miniszter csütörtökön 

•műm 4 órakor, n közoktatásügyi miniszter csüiörtökou 
lu;an 4 órakoi, igazságügyi miniszter csütörtökön déi 

•án I órakor", a kereskedelmi miniszter penlekca uáiulan fél U 
■;akor.

1903. Hétfő, július 20.
naptár. Hétfő, Julius 20. — Hóm. kalh. Illés, — prot.

ülés, — gurué-ói ősz 'juiius 7.), M il. Tam. —- Zsidó Thai.nus 
— Nap kei 4 óra b p. — nyugszik 7 óra 3 p. — Hold 

kel 12 óra 16 j . éjjel, nyugszik 3 óra 12 p. déluUa* 
Nemzeti mtizeum : állattár nyitva y—1 óráig.
Teehnologiai ipar múzeum nyitva 9 órától lig.
Közlekedési muzeum a városligetben nyitva 9—Í2-Ig, 2 órá­

tól ü-lg.
Kereskedelmi muzeum a város;,gélt iparcsarnokban nyitva 

* -12-ig - !j G-ig.
A AJ. T. Akadémia Goethe szobája megtekinthető 10—12

ótáig.
Nyilvános könyvtárak zarva vannak.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK
1U01>. Hétfő, julius 20.

FŐ'/. NYÁR! SZÍNHÁZ.

Az újfundlandi
Énekes Lohó at 3 fel » (inasban, 
lilák H is son Alexáid re es 

Hennequin Mauuce. 
Személy ok:

ßruniquel Baríhoa
1 aroiitie Krc< -ányiné
t Im íI *• H -IJorvstváu
Curbi.iO Hélluy
Kuntaill F ilm

Angeline 
Clement e 
l.ah< rmoi 
Charlotte 
Mai.etie

Fáy y
Kőrinsndy 
Cs. Ke: ;i 

K.-Kecakem-dby

VÁROSLIGETI SZÍNKOR.

Bob herceg és I r 8 
Miczi hercegnő.j * .*
i rede ti énekes bohózat 4 fel - 
vorui- L .n. irta Keld Mátyás^ 
Zen* ji t <■< -zeáilitotta Barna 1.

korona. Táv.

53 k.

I. Eladóverseny.
1200 m.

1. Pécby A. 5é p L Rózsa I.ili
lov. Tarai

2. Mautner V. 3é p her Rosoglio 47 5 k.
lov. Southcy

3. Szemere M. 3é s m Uthmár 51 k.
lov. Lovász

Futott még: Philister.
Bírói ítélet: Könnyen m - zszal első, nyoicz 

lioszszal harmadik.
Tot.: 10 : ::l, helyre: 50 : 91, 76.

II. Preis von der alten Wiese. Gátverseny. 
Handikap. Dij 3ÜUU kor. Táv. 24U0 in.

1. Hg. Taxis E. M. 3é p m lóim ács 66‘5 k.
lov. Williamson

2. Br. Kunigswarter H. 3é p m Portás üü k.
lov. Rosack

3. Dréber A. 3é s k Olive 615 k.
lov. Huxlablc

Bírói ítélet: Küzdelem után egy hoszszal első, rö­
vid lej bősz szál harmadik.

Tot. : 10 : 17.

III. Nyeretlen kétévesek eladó handlkapja.
Díj 2000 kor. Táv. 1300 in.

1. Dreher A. p k Timakuva 50 5 k.
lov. Cleminson

Walkower.

IV. Karlsbadl-dij. Dij 20.000 kor. Táv. 2400 
méter.

1. Br. Springer G. 3é p m Elpenor 52 k
lov. Lewis

2. Péchy A. 4é s m Babér 56 5 k.
lov. Tarai

3. Br. Königswarter H. 3é p m Torquemada 49 5 k.
lov. Russel

4. Bergeret 56 5 k.
lov. Adams

Futott még : Ka’ Gall.
Bírói ítélet: Biztosan egy és fél hoszszal első, két 

hoszszal harmadik, két hoszszal negyedik.
Tot.: 10 : 18, helyre: 50 : 90, 107.

V. I. oszt. Eladóverseny. Dij 4000 korona. 
Táv. 1600 m.

1. Péchy A. 3é p her Barbarossa II. 46 5 k.
lov. Holmes

2. Krausz L. 3é p m Tannhäuser 53 k.
lov. Slack

^üeyjaieikt és L apható
Szilágyi Béta könyvkereskedésében
Budapest IV. kér, Károiy-korut 26. és minden vasút 
könyvkereskedésben, valamint az összes kunyvkeres- 

kedöknét

fcj|eSi naeiiedékluöly
Jelenetek a mélységhvi, 4 felvonásban Fordította 
Xalnoki Izidor (színházi for*l:;ás.) Ara 60 fillér, kötve 

1 koruna. 4C9SS

ÄCV-

ZSIGMONDY KAROLY
kocsigyártó, Budapest. IX.. Imre-uícza 3.
Muzeum-k*.ruti raktárát me; -* • ni« Kivúimf -\ úrjeg’, /ókét 

ingyen ó< bórmeutve , hasznait kvcdikut Luvderél. 4ö9l6

KÜLÖNFÉLÉK.
— A leleplezett borbélylegeny. Sokat be­

szélnek mostanában, mint egy angol újság jelei;'! 
egy különös esetről, amely Plaekburn városban túr 
tént. Egy borbélylegény dóig* olt I.. - zai b áléig 
az ottani borbélymühelyekben. o.-an borút; ált és 
nyírta a férfiak haját. A naj okban azonban Iádé* 
riilt, hogy a borhélylegény nem is férfi, hanem 
leány. A turpisság úgy derült ki. hogy a bori Ny- 
legény* megbetegedett; gazdája orvost hivatott, a 
ki konstatálta, hogy nő. Kérdőre vonták s minden 
habozás nélkül elmondta az okait:

— Mint nő, sehugyse tudtam nőnek való munkát 
kapni és mert élni csak keli, megtanultam a bor­
bélymesterséget, féríiruhát öltöttem és így kerestem 
meg a kenyeremet.

*

— Egyetlen szót sem !... Portugáliában — 
a bölcs kormány minden ellenkezése és parancsa 
daczára — óriási bőség dühöng. A hőmérő na­
pos helyen 50 fokra emelkedett, de árnyékban 
is több volt 40 foknál. A fák ágairól holtan szé­
dültek le a madarak; a járókelők közül pedig 
akik déltájban kimerészkedtek az utczára, nap- 
szurástól érve rogytak össze. A kormánynak nem 
tetszett ez a hirtelen jött hőség és egyszerűen 
kiadta rendeletben, hogy a hőségről egyetlen szót 
sem szabad irni a lapokban. A hőség az államra 
veszélyesnek bélyegeztetett és czenzura alá he" 
lyeztetett.



EGYETÉRTÉS, HÉTFŐ,’JULIUS 20. Í9Ö3
— Az erős Miklós házassága. A népélet­

ben gvakran laRzóuiiiii; le olyan történetek. ame­
lyek a regényírónak Lő tárgyakat szolgáltatnak. 
Égy ilyen regény, amelyet a népélet produkált, 
játszódott le Bukaresten.

Lahenigra román községben néhány év előtt 
Macádon Miklós szép és erejéről hires gazdag 
iiu elvette Havikat, a község ösmert szépségű, 
szintén gazdag leányát. Nem szívesen ment a 
legényhez és a házasságban nem találta meg 
rég óhajtott boldogságát. Ámde mikor a Maeadon- 
házaspárnak egy fiúgyermeke szülelett, derülni 
kezdett a mindig borús égbolt. Hanem a szeretett 
gyermek, éppen három esztendős születésnapján, 
hirtelen eltűnt. A szép Karika házasélete ismét 
kétségbeejtőn gyötrelmessé lelt és bizony csak 
örömtelen volt az élete. Egyszer csak a szép 
asszony nagy beteg lett. Napokig feküdt lázban 
és összebeszélt sok-sok mindenfélét eltűnt fiáról, 
a kis Wasilröl. Ha hirtelen eszméletre tért és 
magához intette zokogó urát. Ez halkan be­
szélni kezdett:

— Mielőtt meghalnék, vallomást kell neked 
tennem. Mielőtt feleséged leltem, ifjú szivem 
minden érzésével szereltem egy szegény szomszé­
dunkat, a neve Basil. A szerelője is voltam, 
mielőtt a te feleséged lettem. Szüleun tudták ezt 
és mégis hozzád kényszeritettek. A házasságban 
boldogtalan voltam. Es amikor Wasilt esküvőm 
írtán először megláttam, szívesen lettem ismét az 
övé. A gyermeknek is ő az apja. És elvitte tő­
lem, mikor báromesztendős lett.

A férj mcgbocsájtott a haldoklónak, aki azon­
ban vallomása után látszólag jobban lett. És ami­
kor egy szép napon megjelent a beteg ágyánál 
szeretője és elveszett fia, az orvosok összenéztek és 
megállapodtak abban, hogy a szép Mar ika fel- 
gyógyulása immár bizonyos, ügy is történt. Az 
asszony felgyógyult, a férj p'-dig, hogy másodszor 
is ne álljon útjában neje boldogságának,az alhos- 
iregyi kolostorba vonult. A szép Ravika pedig 
YVasil és fia melleit gyönyörben töltötte napjait. 
Ámde tegnap reggel egy kis üröm vegyült élete 
őrömébe. Még egyszer találkozott férjével. Reg­
gelre kelve, kiment a kertbe, hogy a virágait 
megöntözze. Ez a virágbokrok között egy szerze­
tes feküdt átszűrt szívvel. Néhány vércsepp volt 
csak körülötte. A szerencsétlen Alhos-hegyéről 
jött, hogy egykor vélt boldogsága színhelyén vé­
gezzen magával . . .

*

— A tudós borboly. Van Yelenczéhen egy 
borbély, Doleetti a neve, akire mód fölött büszke 
a borbélyuk és fodrászok ottani ipaviestülete, 
mert könyveket, még pedig szolid tudományos 
könyveket ir a mellett kitünően látja el művé­
szetét. Dolgeíti valóságos törléneltudósi kutatáso­
kat végez a velenözei állami levéltárakban, ame­
lyek a világnak ebben a nemben leggazdagabb 
gyűjteményei, tekintetbe véve a köztársaság dicső­
séges múltját és világtörténeti jelentőségét. A 
tudós borbély könyveit különben elsőrangú törté­
netírók is dicsérik. Eddig levéltári kutatások alap­
ján két könyvet irt, a veíenczei borbélymüvészet 
történeiéről ősidőktől kezdve, a mely számtalan 
érdekes adatban bővelkedik és a velenczei játék- 
bankok és játékhazak történetéről.

A lagúnák bűbájos fővárosa a XVIII. évszázad­
ban különösen Európa Montekarlója volt. Minden­
nemű elképzelhető hazárdjáték divatban volt, 
kezdve a bakkara és fáraótól. Dol- 
cetti, a tudós borbély kimutatja, hogy a 
köztársasági kormány mar 1172-ben szükséges­
nek tartotta a játékszenvedelem korlátozásá t s már 
akkor kimondotta, hogy nyilvános helyen 
hatósági felügyelet rnelcett pénzre csak a Piazetta 
két oszlopa táján szabad játszani. Később azon­
ban annyira fajult a játékdüh, hogy korcsmákon 
kívül még borbély-műhelyekben is játszottak s 
hiába hozlak ellene kegyetlen törvényeket, Dol­
cetti különben olyan kártyajátékok nevét is föl- 
f dezte az okmányokban, a melyeknek módját ma 
mar nem unják megérteni: ilyen a sette e mezzo 
nevű játék. A XVII. évszáy, volt azután tetőpontja 
e játékszenvedélynek. 1725-ben behozták a lutrit; 
Correr, egy dozse-csaíád sarjadéka megkapja 
125.000 aranyért a monopóliumot s fizet érte a 
köztársaságnak évi 50.000 arany bért. A lutri 
olyan kitünően jövedelmezett, hogy már 3736-ban 
az állam maga kezeli, ügyajiakkor megalapították 
a világ legn.tgyobb játékházát: a Didóit ót, a vi­
gadó mintájátt. Itt folyt azután a mértéktelen já­
ték, a melyben osztálykülömbség nélkül mindenki 
részivel!, ox aranykönyvbe jegyzett nemesek, 
papok, úri dámák, kofák slb. Tíz évre rá a do- 
zse becsuknica a ridotíót, de erre olyan felhábo­
rodás tört 3d, hogy újra meg kellett nyitni: me­
güt szigorú törvényeket hozttak, a melyeket senki 
sem tartott, meg. A velenczeiek ekkor különösen 
idegenek kifosztására utaztak, s végre maguk is 
koldusbot ;a jutottak. Mikor 1797-ben a köztársa­
ság megbukott, a legtöbb ősnemes család a tel­
jes vagyoni bukásig el volt adósodva.

Szerkesztői üzenetek.
(Levélben nem válaszolunk, de e rovatban hoz 

zárd; intézett tudakozódásokra készséggel felelünk.)

Tanító. A földmivelésügyi miniszter átiratára, a 
vallás- és közoktatásügyi miniszter ebben az évben 
is fog kibocsátani pályázati hirdetést az önálló szak- 
íanilás gazdasági ismétlő iskoláknál alkalmazandó 
néptanítók gazdasági irányú kiképzése czéljából 8U0 
korona évi ösztöndíj élvezete mellett. A tanfolyam a 
nagy szén tmiklósi, liódmezö vásárhelyi, adni, jászbe­
rényi. kecskeméti, csákovári, szentimrei, komáromi- 
lugosi, algyógvi és békés-csabai Rildmivesiskolákban 
október hónap elsején nyílik meg és két évre tér 
jed. A felvételért csak jeles oklevéllel bíró olyan 
néptanítók folyamodhatnak, kik a tanítóképző inté­
zet szóklanárától nyert s az igazgató által latla- 
mozott bizonyilványnynl igazolni tudják, hogy a 
gazdasági szak iránt előszeretettel viselteinek és an­
nak már eddig is jelét adták. A kérvényre egy ko­
ronás bélyeg kell és a kir. tanfelügyelőség esetleg 
a tanítóképző intézet igazgatója által terjesztendő!; 
fel. A kérvényhez melléklendők: 1. oklevél, 2. szüle­
tési anyakönyvi kivonat, fi. testi épséget és reáter- 
mcllségel igazoló orvosi bizonyítvány, 4. az illeté­
kes képző intézet gazdasági szaktanárától bizonyít' 
vány s végre ö. kötelező nyilatkozat arról, hogy a 
pályázó a tanfolyam bevégzésé után legalább 5 évig 
a gazdasági ismétlő iskola szolgálatában marad. A 
tanfolyam hallgatói kötelesek a íöldmives iskola no" 
vendékei számára ismétléseket tartani, hogy a taní­
tásban is kellő gyakorlatot szerezzenek.

3. N. Az 1890. évi XXIII. t. ez. intézkedései foly­
tán az ideiglenes házadó-menlességet szabályozó 
7137, 1897 ápril hó 1-én kiadott pénzügyminiszteri 
rendelet kért kivonata Így hangzik: ,Azokban az 
általános házbér alá tartozó városokban, melyek: 
1. legalább 10.000 lakossal bírnak, az uj épületek és 
toldalék-építkezések tizenöt évi, lerombolt házal; új­
ból felépítései tizenkét évi házadó-mentességben ré­
szesülnek, (1896. évi XXUl. t. ez. 4. §.) 2. melyek 
pedig ÍO.UOU lakossal nem bírnak, a házadú-mentes- 
ség uj épületekre tizenkét évben, lerombolt hazak 
újból felépítéseire tíz évben van megállapítva, (1896. 
évi XXIII. t. ez. 6. §.) 11. Az általános bűzber alá 
tartozó egyéb helyeken, vagyis a nagy és kis köz­
ségekben az eddigi állapot változatlanul fennmarad­
ván, azokban az uj épületek és toldaléképilkezcsek 
liz évi, lebontott házak újból felépítései pedig nyolez 
évi házadó-mentességben részesülnek. (1868. évi 
XXII. t. ez 29. §.)

Régi előfizető. A javító vizsgál csak abban az 
iskolában lehet minden folyamodás nélkül letenni, a 
hol a tanuló megbukott. Ebben az cselben szeptem­
berben egyszerűen jelentkezik az igazgató-tanárnál 
és kéri a javító vizsga felvételét, A javító vizsgát 
még abban az esetben is czélszerübb olt letenni, a 
hol a tanuló a múlt évben tanult, lia jövőre más 
intézetbe kívánna menni. Különben e tekintetben a 
polgári iskoláknál a szabályzat, illetőleg szokás, na­
gyon eltérő és leghelyesebb, ha kérdést intéz az il­
lető iskola igazgatójához.

S. Nem szükség Gráezba vagy más külföldi va­
rosba menni. Beszterezén azt a czélt éppen úgy el­
érheti. Ott talál jó iskolát és tisztességes müveit 
családot, hol gyermekét a legjobban és legolcsóbban 
elhelyezheti. Német nyelvit irdernátus van azonban 
a felekezeti intézetekben és különösen a szászoknál.

P. £ Zombor. Szívesen vesszük ajánlatát, de 
előbb pár hónapig próbát kell tennie.

Gazda. Siókes-Fejérvúr.. Galambjai hihetőleg 
azért szöknek meg, mert az óljuk vagy férges, vagy 
télen hideg, nyáron meleg, ami a deszkából készült 
vagy vékony falu ólaknál természetes. Az is megle­
het, hogy ember vagy állat sokszor háborgatja a 
galambokat. Csak azt tanácsolhatjuk hát, hogy az 
ólat jól ki kell tisztitni, ha pedig a falak vékonyak, 
azon kell segíteni, a sok háborgatást pedig kerülni 
kell. A galambnak óljához szoktatására igen jónak 
mondják azt, ha az ember egy-egy kis anizszsal 
kevert mézes búzát ad be nekik az ólba.

M F A vasúti lisztképző tanfolyamra a kellően 
felszerelt és bélyegezett folyamodvány átnyújtandó 
vagy bérmentve beküldendő a tanfolyam igazgató­
ságához (Luther-utcza 3. Budapest) augusztus 25-ig, 
a fölvétel végett való személyes jelentkezésnek 
szeptember 1—4. napjain kell történni, mely napo­
kon az. auguszt. 26., 27., 28-án kiadandó felvételi 
végzések alapján az összes beiktatások történnek. 
A később jelentkezők többé felvételre nem számít­
hatnak. A folyamodványhoz mellékelni k**ll 1. az 
érettségi bizonyítványt, 2. születési bizonyítványt- 
3. a feddhetetlen előéletet igazoló erkölcsi bizonyít; 
váuyt, fia iskoláit már régebben végezte, 4. orvos1 
bizonyítványt, hogy a szolgálatra alkalmas, mit a 
vasúti vállalatok orvosai, vagy közhatósági orvosok 
állíthatnak ki.

K. L 'iiszalök A löidi bodzát csakis hosszas és 
gondos munkával lehet kiirtani. Először is mélyen 
ki kell ásóval szúrni, vagy mély járása ekével ki­
szálltaim a töveket azután folyton résen állni s 
mihelyt valahol az. uj bodza ha jtás kiüti magát, tüs­
tént ki kell azt jó mélyen szúrni, de azt nem szabad 
engedni, hogy a hajtás csal; rövid ideig is tenyész­
hessek. Hogy pedig ezt meg lehessen tenni, vagy

ugarnak kell az illető búzás földet hagyni, vagy pe­
dig répával és egyéb kapás növénynyel miyelni.

G P. Eszé/;. Nem tűzveszélyes és nem is lehel 
az, ha jól van készítve, mert el van látva biztosító 
készülékkel. Ez a készülék, ha a vezetékben oly 
áram halad, mely erősebb annál az áramnál, amelyre 
a vezetéket készítették, önműködően megszakítja 
azonnal az. elektromos áramot. Erre a czélra rend­
szerint önműködő kikapcsoló szerkezeteket használ­
nak. amelyek alkalmas módon elektromágnesekkel 
vannak ellátva; az utóbbiak egy rugót abban a pil­
la na Iban akasztanak ki, amint a vezetéken túlságos 
erős aram halad keresztül.

Felelős szerkesztő:
Molnár Márton.

Ingatlanok forgalma
a fővárosban.

A lefolyt héten átíratás alá kerültek a követ­
kező ingatlanok:

Pesten: Erdei Sándor VI. Petneházy-ulcza 88. 
számú húz egynegyedrésze özv. Erdei Sándornéra 
(öröklés.) — I)r. Roszner Aladárné VI., Teréz- 
körut 20 sz. háza Adler Henrik és nejére 280.000

koronáért. — Kogler János V., Váczi-ut 26. sz. 
ingatlan Í£Ífiré$z6 özv. Kodier Jánosiéra í örükiR^-j 
~ Munkácsi Janka VJ., Podmaniczky-ulcza 41. 
számú házát Büehler Adolf és nejére (104.224) 
koronáért.) — Hirschbock János Vili., Kender-ut 
11. sz. ház 30,360 része kk. Hirschbock Maris­
kára (öröklés.) Ettől pedig dr. Damsa ^ Valérra 
(vételjogczim.) Kéller Sándor és Teréz Ví., Mo- 
zsár-uteza 14. számú házuk Gerbaud Emil és ne­
jére 85.000 koronáért. — Ált. osztr. légszesztár- 
sulat V„ Berzenezei-utcza 36. számú ingatlana a 
Boesli ált. villamossági r.-t.-ra 19.446 koronáért. 
— Friedler Károly és neje Vili., József-utcza <8. 
és Goníi-utcza 44. számú házuk Kö- 
vesgyüri Freystüdtler Jenő lovagra 313.000 ko­
ronáért. — Ifj. Preichlinger József VII., Ke- 
repesi-ut 8 sz. ház felerésze dr. Degen 
Árpád és Eugéniára (öröklés). Deutsch Lajos \., 
Akadémia-utcza 3 sz. háza özv. Deutsch La jós né 
Csillag Arankára (közszerzeményi jogezimen). 
Deutsch Lajos VII., Király-uteza. 27 sz. ház, ré­
szei Dénes (Deutsch) Tibor Ignáczra (öröklés). — 
Dr. Lothár Rudolf és Ppilzer Henrik V., Béla- 
ulcza 5 sz. házuk Magv. Alt. Hitelbankra 280000 
kor.-ért. — Glantzdorf Llpot X., Iveménv-uteza 
2076 1). r. sz. ingatlana Jung Réier és nejére 
13000 kor.-érl. — Charamza Ignáczné Vlf., Do-

liánv-utcza 62 sz. ház részei Charamza Ignacz 
Károly és Adélra (öröklés). — Fehér Miklós es 
társai IX., Köztelek-utcza 6 sz. házuk Steiner 
Ármin és Ferenezre 90000 kor.-ért. Nagy-Eger- 
váry Flóra Vili., Baross-utcza 32 és Oriás-uteza 
3 4 sz. házai negyed részen Zuckermann Gyulára 
(csere). — Zuckermann Gyula VIII. Szerdaheiyi- 
utcza 12 sz. ház Nagy-Egereáry Flórára (cser,-, 
— Warm Ferenczné, Wancsura Mária Vili,. 
Bosnyák-utcza 3 sz. liáz egész részének fele ré­
sze Wurm Ferenezre (ajándék).

Budán Léber Eszterle Erzsébet I. Istenhegy 
9200 hrsz. ingatlana Léber Józsefnéra (ajándék . 
Pataky Gyula III. Szemlőhegy 5945 hrsz, ingat­
lana kk. Pataky Ferenezre (öröklés). Erdei Sándor 
I. Orbánhegy 10234—102 hrsz. ingatlana özv. 
Erdei Sándornéra (öröklés). Nagy Károlvné Fillip 
Anna I. Sasadi dűlő 12334 hrsz. ingatlana Nage 
Károlyra (ajándék). Schindler Rezső I. Krisztina­
város 1594—1594 hrsz. ingatlanának 7u része 
Abbaffv Gyulára 8400 koronáért (árverésen . 
Farkas' Höltzel Irma és Haber Höltzel Francziska 
1. Sasadi dűlő 12035 hrsz. ingatlana Haber Ká­
rolyra (árverésen), ilaber Károly I. Sasadi dűlő 
12015 hrsz. ingatlana Platne István és nejére 
1200 koronáért.
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Nehéz és harczokkal teli időkben nem 
csak hírhozója, de vezére és buzditója is 
a sajtó a nemzetnek. Ezt a nagy és fele- 
lösségterhes szerepet nemcsak vállaljuk 
most is.de egyenesen követeljük magunknak. 
S ígérhetjük azt is, hogy kitartóak mara 
dunk véges-végig a nemzet jogaiért folyó 
elszánt harezban. Hívek elveinkben és 
meggyőződésünkben, s ernyedetlenek kute* 
lességünk terén: a hírszolgálatban.

Több évtized megmutatta, liogy az 
Egyetértés mindig első iparkodott lenni 
az értesítés gyorsaságában és megbízható­
ságában. Terjedelme, formája megengedte, 
hogy nemcsak a politikának szánjon bősé­
ges teret, de minden napieseményt kime­
rítően és híven ismertessen és tárgyaljon^ 
s az irodalmi olvasmányok terén is töb­
bet és jobbat nyújtson bármely lapnál.

Politikai vezető czikkeit írják:
Kossuth Ferencz (főmunkatárs), Fenyő 

Sándor (főszerkesztő), Eötvös Károly (fü- 
munkalárs), Mezei Ernő, Szatmári Mór 
(orsz. képviselő), Iloitsy Pál (fümunkatárs), 
Ráikay László (orsz. képviselő), dr. Rag 
Dávid, Kéilnoki Izidor, Sebess Dénes 
(orsz. képviselő), Mohiár Márton (felelős 
szerkesztő), dr. Bokor József (Tanügy).

Irodalmi része is szinte páratlan a ma­
gyar sajtóban. Tárczairói:

Mikszáth Kálmán, Eötvös Károly, Hol­
tai Jenő, Gárdonyi Géza, Hoilsv Pál 
Hínár Szaniszlú, Szabolcsba Mihály, 
Endrödi Sándor, Martos Ferencz, Rát- 
kay László, dr. Bethlen Oszkár 
Kürthy Emil, Fényes Samu Y aradi 
Antal, A. Lijjgieh Elek, tíenicz- 
kvné Bajza Lenke, Fabula János, tiaáry 
Elemér, Miklós Jenő, Szentmihályi 
Gyula, L'zóbel Minka, Alba Nevis, Rudó 
Antal.

Karácsonyra az idén kedves ajándékkal

m lepi meg az olvasót az Egyetértés. Egy

pompás Rákóczi-album lesz ez, a mely­
nek nagyobbik fele a kótszázesztendös 
nagy események írásban és képben való
Ismertetése lesz.

A Rákóczi-korszak
lesz az album főtárgya, s hivatott mű 
vészek képet, a legkitűnőbb Írók tanul­
mányai festik majd híven ezt a hatalmas 
időszakot.

Ezenfelül persze az év minden kima­
gasló eseményének jut tér az albumban, 
valamint nagy irodalmi része is lesz, a 
mely díszére válik minden könyvtárnak.

Augusztus elsejével uj előfizetést nyitunk 
az Egyetértésre. Régi előfizetők akkép 
újítják meg legczélszerübben előfizetésüket, 
hogy a beküldött postautalványra egy 
czirnszalagot ragasztanak. Uj előfizetőktől 
pontos lakásezimet kérünk.

Előfizetési árak:
Egy hónapra ... 1 frt 80 kr.
Negyedévre . . . ö „ — „
Félévre......................10 „ — „

Vidékről az előfizetési pénzek (legczél­
szerübben postautalványon) az Egyetértés 
kiadóhivatalába küldendők : IVE, Vármegye 

utcza 11. szám.
Budapesten, telefonon is megrendelhető

az Egyetértés. Telefonszám 700.

Előfizetőink kedvezményes áron kap­
ják a ház asszonyának kedves olvasmá­
nyát, a Divatszalont, negyedévre 1 fo 
pintért.

Uj regényünk eddig megjelent folyta­
tásait újonnan belépő előfizetőinknek kí­
vánatra ingyen küldjük meg.

Nyáron az egész fürdő-évad alatt elő­
fizetőink kívánságára a lapot bárhova 
utánaküldjük, még akkor is, ha többször 
változtatják tartózkodásuk helyét.

Az Egyetértés kiadóhivatala. 
Budapest, IV., Vármegye-utcza 11. szám

Híssznált es uj
pénzhszekrények p
rendkívül olcsó áron kap- 
hatók, a budapesti pénz-* 
izekí.'Sny raktárban

Szülök!
'anuliTi ágyaikban el iLUiudo Ha­
ut i 'ttgvl Plokeszil: Ív-,• -

Dohány-ti. >-■ bz. (Vitii ki.-k 
üst nyernek.)

pcfiteü, V., SíiívaR^
«iVíca 6. £>$» Ser készüli

3-yümöles, iuj tevéssé n «sziláit 
állapotban,

“a jigen olcsón kaphatók
ír. Wagner és Tsdinál

fclíoraiKlü, U kilós poatakoeúr, 
ununúsz. k aj s v. i nbaraez k
1.40 ; 8pai» tüí meggy írt ti.
cseresznye ír.. 1.50; zül- 
r inírt« >tta fit. 1.50; muskotály
K .te f.i 2. —: ri üli tel Irso-J 3ÜDAPE3T, 4ÚJ28
kají/inbat . zk, lekvárnak való IX., Tlncdy-utoza 3. ííz 
irt l.őti Katona Józsefnél Buda­
pest, Ku/pouti vásárcsarnok

E«rF

IMMiyvá
kitűnő minőségben, a le goi c s i 
gyári árun, a rendelés beér 
zése napján szállíthat Fische 
c z é g zsák- és ponyva gyárts 
Budapest, Nádor-uteza 31 3. Alá
t a t o 11 1882. Elismert 1 e g s z o 1 i d i 

kiszolgálás.
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ATHENAEUM KÉZIKÖNYVTÁRA.
----T=- XVIII. KÖTET. ■ ■ —1

A MAGYAR NYELV.
e

40HŰÍí

Hasmenést
kis gyermekeknél és fel­
nőtteknél megszüntet a 
8ztraka-féie Tanninusoiúo- 
:ádé. Kapható gyógyszer- 
tárakban 4U fillérért. 40985

JbllB
csak jó minőségű.
Há úszobas kredenv/, szőnyeg-1 
ÜTftuy, asztal, szék, Íróasztal, könyvszekrény', úri fotelek, <>t- :oiuán, szalonberendezés, tiik- . ók, úgy egyen kint is, nagyon 
lósóu, eladás nagyban és 

3L onlayfcas. Vidékre gondosan csomagolva, biztosítva, fi 8 m 33 cft Lengye! butoriDarosoknál Bpest IV., Kecaxemfeti utcza 6 sz. I. em 
615

f Törlesztéséé
’KÖLOSÖMT !

Földbitíokra, házakra 4.05°/w 
Juci teli (Loketurleizr‘-s.seL cgyiitti uz érték 70%-ig. Kozhivntalriokoknak i5 Ovi 

törlesztésre szantHlyliitplt ke­zesek nélkül. Katonai házas­sági Övad kra, továbbá min­den hitelképes egyéniieli, leggyorsabb és di.8crét lebo- 
riyolitás mellett kie-zközöl, (válaszbélyeg.)

BUDAPEST,
lág-üteza 33.

4 «521

J Jf .Pénz, Fenz,Pénz Hirdetéseket
felvesz a

kiadóhivatal
P nzkőiesön 2.1/*/, e.i 2.32". tärlaizt s mfcl.'ett földbirtokra, vi 
ilékl, városi bérházakra, »/-mély- 
hít/*l gazdáknak, ti ztvispl.jk- 
iifk, katona:, .zteknek gyorsan 
eszkdzöltetik Haffmann Ja­
kab k.úlcsvnkdzveti:ö irodája 
aftal Budapest,Teréz-körut I alti 
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SZIMMÜ ÚJDONSÁGOK.

Heiű tiltja
A sasfiók

Cyrano de
Bergnrac.«
Bassányi
Jöysvéiiyek 
Léha világ

Tragédia 5 felvonásban.
Irta Taráos (KreGQer) Viktor.
Ara............. 2 kor. 40 1111.
(L’Aiglon.) Irta Bostasá E.
— Francziából fordította: 
Ábrányi Er.il. Verses dráma 
ti felv. Ara 4 kor. 50 fill.

Romantikus dráma 5 fel­
vonásban. irta Rostand E.
— Francziából, fordította:
Ábrányi Emil. Ára diszkó- 
tűsben ................. 5 kor.

Színmű 3 felvonásban. Irta 
Fényes Samu. Ára 2 kor.
Dráma, 3 felvonásban, irta 
Jakab Ödön. Ára 2 korona.
Vígjáték 3 felvonásban. — 
Irta Prém József. Ára tiO till.

Kaphatók:

IV. Vármegye-u. II. sz.' v

Lampel R. (Wodianer F és Fia) cs. és kir. 
könyvkereskedésében Bpost, Aiidrássy-ut21.

A MŰVELI KÖZÖNSÉG SZÁMÁRA.

Irta BALASSA JÓZSEF.

Ara kötve 2 „ur. Tűzve 1 kor. *0 till.

Férfiakat, nőkel
egyaránt érdekel, hogy a ,,Catechilinjectio'1 
egyedüli szer a legmakacsabb húgycső- és fehér- 
folyásoknál. Fényesen tanúsítják ezt a hálalevelek 
ezrei. Egy üveg uraknak 2 korona, nőknek 2.10 
kor. Csak Gyarmati-féle Cetechu-lnjediót fo­

gadjunk el. Postai szétküldés : íósss

~ Városi gyógyszertár a „Szeut-Háromság^-hoz
Bajű., Fő utcza 281. az.

Viseoeíi

17b 1£1Q

Tyúkot,
•libát

tojást
B2BMBaasaa aaiMBiaafiM g»aaí.i.lc
olyan aj találmányu orvodeagui, uitiy as elvufczitett erőt ujta 
uicghüsza. PróbacHumzigoí b e/y *záz oldala* könyvet postán, 
jól becsomagolva, ingyen kapják mindazok, a kik érte írnak. 
Ez a legbámulatra méltóbb caodaorvosaág, rrely megmentett 
ezredet, a kik fiatalkori kihágások folytan uuml bajokban, 
szífilibleu, valamint elveezilett féifierökben szenvednek. Es 
okból elhatározta az intézet, bogy egy ingyen csomag orvossá- 
gut magyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen küld. tíz 

1 tel a háeioiV'issággal a baj otthon gyógyítható, « mindazok, a 
kik a fiatalkori kihágásokból származó nemi Lajokbau,szellemi 
elgyengülésben, vagy krónikus hajukban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyscer közvetlenül azokra a 
szervekre hal, a hol a megerős idés szükséges, ciodálfttos ered- 

, méuynyel gyógyítja az évek óta tartó betegtiógnket. Öreg fiatal 
egyaránt intat a State Medioal Institatnnk az alant jelzett 

: czimre, a honnan a caomagor. rögtön elküldik. Az intézet 
leginkább azokat akarja megmenteni, & kik kezeié* czéljából 
az otthonukat nem hagyhatják el. A próbacsoraag megmutatja, 
hogy mily könnyen kigvógyithutók ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki írhat érette bár­
honnan magyarul, mire titoktartás mellett postafordultával egy 
ingyen csomag orvosságot kap magyarázó könyvvel együtt. 
Írjon még ma. A csomag oly szépen be van csomagolva, hogy 
a tartalmát senki sem fo.-ja mcgtudni. A levelet igy kell c i* 
mosni: Stato fíüriical Instituts, I Elektrán building, Fort flBayne, Inj 
AmsrllUL A UyeUk mindig bérmente*;iendvk. f*'r

drágán megvesznek akkor is,'- ha 
búzának, rozsnak;lement az ára.
A múlt esztendőben is 80.millió 
koronát kapott* az ’ ország a kül­
földtől baromfiért.'. Nagy segítsége 
ez a gazdálkodónak, kivált; ha ért 
a lábas jószág > hizlalásához. Ezt’ 
küll megtanulni," s mindjárt ( sza­
porodik a jövedelem ! —- s erre'" 
a mesterségre tanít meg Farkas 
Mihály könyve, az Apró ma­
jorság. vagyis a oaromfite- 
nyesztés foglalatja, mely­
nek egy korona az ára. 

Kapható a Franklin-Tár- 
sulat könyvkiadóhivatalában, 

Budapesten IV., Egvetem- 
utcza 4. szám.

alapos sjyooyitásárcS
Ke sajnálja senkt a fáradozást iiyeu komoly ürv- 

beu, jelentkezzék egyszer személyesen, mert a leg­
újabban külföldön beszerzett specziah. mii szerek ke! 
ui'.'g a !egréy:hb betegségnek is pontosan meg j- h t 
határozni aazékhelyét,elterjedését, tfimőségét, kérő • 
/.óját. bármily mélyen fészkelte is be macát a korány."-S 
a szervekbe, x agy a test nedvéibe. Ezen benatu ; .zs :i 
lat a;apján teljes, biztossággal meghatározható a Le 
togség^állapo.nák, megteleío. alapos gyógyuláshoz ve 
félő specziális f gyógyítási mód is, n me!. et mindenk

~ ujjal, a uiölyuVK pontos uívizsga.s-a
után megkapja az utasítást és a megfelelő specziál-.s 
gyógyszerekét is — a legnagyobb titoktartás mellett. 
Levelébe válaszbélyeget mellékeljen. A gyógykezelés 
nefejezése után a leveleket eléget k, vagy kr únatra 
mindenki visszakapja azokat, 

ilyen tökéletes és hézagpótló hazánkban Dr. Palóci
v. korházi orvos, specziálista országos him in'ó ete 
(Budapest, VII., Kerepesi-ut 10), a hol jóakarattal 
őszintén es lolknsmeretesen kaphat n indent.

idíí
lórii, mint Lő) a nemi ( létről leivilá^o^ítTaf a
* b'«e? * -«““-ive, ”,
megerősödnek, az egész szervezet megszabadul a 
korányagoztól és leiki kínjai is megszűnnek.

A mindennapi foglalkozás megzavarása nélkül, 
biztos sikerrel, alaposan és gvoraan gyógy t a 
mar sok év óta Dr. Palócz az 6 spe- 
cztalis gyógymódjával még a legellianvagol- 
taho ese.ekben is, a bujakóros sebeket, hugvcsó'-, hó- 
yag-, ideg- és hálgerincz-bajokat, sérveket/az önfer- 

:.ozéa v szi“lisz utóbajait, magömlést, clgyengült fér- 
üerot (ímpotencziát), kezdődő elmezavart, aranyeret, 
verbajokat bőrbetegségeket és a női nemi szervek'min- 
den betegségeit. Nők részére külön váróterem és kü­
lön kijárat van. A rendelést Dr. Palócz önmaga 
és egyedül végzi naponta délelőtt lu órától dél­
után 6 óráig (vasárnap déli 12-igi.

Czim: Dr. Palócz v. kórházi orvos, specziálista 
Budapest, VII., Kerepesi-ut 10, «sííi

NyomaíoU a kiadótulajdonos Magvar Újságkiadó Részvény-Társaság körforgógépein, cfleitáitutim c T. ezég festékével.
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Telefon száma ■
KÉZIRATOKAT KÉM Ki d 

CSAK BÉRMENTES LEVELEK]

előfizetés]
Vidékre postán v.helyben 1
Egy évre..........4G kor. I J.„v J
Egy fél évre... 20 kor. j t. ]
Külföldre: 3 hóra Kér: ■■ 
Eranczia-, Olasz-. Orosz- , - 
cyolországokba, Sva z. R,„ t 
vaj amint amaz országokba ;", 

ződéshez tartoznak, negyf

Egy szám ára

Mai számunk fői
Vezérczikk : XI!!. Lel 
A politikai válság. 
Ország-gyűlés.
A katonai bűnvádi p| 
A pápa halála.
A* utolsó órák.
Élete folyása.
Ki lesz ez uj pápa ? 
Királyunk részvété
A gyászszertartásé,
A« asszony Joga.
A rossz leves miatt 
Csehek a magyar iij 
í árcza : II papa est 
A Konklave.
Regény, Mámor, irta 

n u n z í o

MI. Lei
Nagy pápa halt 

nagyobbaknak. És 
ténelrni egyéni-<-ü- 
dés színterét, olya i 
viszonyában is eg; 
tesebb alakoknak, 
az emberisét: ÍV,fi 
lenieknek. Utó / 
hosszú haldoklása 
ha rendkívüli vg1 
hatalmát kellett v 
és utolsószor a\ 
nie. Ki legfőbb L 
hogy a hagyom an; 
képviselje a mode 
tásai ellenében, l 
még betegségének 
val, életerőinek 
lenállásáva! i- búi 
a tudomány fér fiai 
esés utolsó fellobb 
esen erős lényt veit 
ményés kétség köz 
döttrajta,vájjon ez; 
iftég kilenczveim 
lélekerőnek mindc 
diadalmaskodó c 
tenni, és nem fog 
szerencsésen kiáll 
lőtt missziójának 
meríteni? De sem 
berfulütli nagy sáv 
a közös emberi v 
adóját. Bíboros 
még a láthatár al 
két szúrva szét, Á 
leáldozott.

Mint törüdüttne 
pett a pápai trón 
szonötéves jubik-i 
előtt ünnepelte mi

Áz Egyetei

II papa
—■ Az Egyet : t

Az őrük város 
Szinte fagy denn*- 
morság ül az m .. 
sok tarka szin i 
komor feketeség v- 
son el mindent, sz 
harang s az. em; 
egymásnak:

— II papa est m 
Meghalt a papa. 

erre a vészes b ; - 
meg újra százmii 

Nem ad viga-z; 
emberi kor legvi 
az Isten kegyeltjein* 
nyugvást, hogy esi 
gett el, gyönyörű v 
dott életnek. Ava y 
dalmas szív. ku-k, 
szebben meghalni 
vigasz és nem mega 

Szép volt és dicső, 
remélve remélte c 
winden igaz lélek, 
tana. Egy év iné2, 
fiap, perezekért is i 

Szinte egy évtize 
legnagyobb fia siib. 
is sajog a magyar 
bedig nagy időt élt 
s úgy halt meg m 1 
az 0 halálát is Inrd 
súlyos kórság, mii


